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Z ADMINISTRACE

Pro sdružené spolky ACM a Dílo 
šíření víry přispěli z arcidiecése olo­
moucké v měsíci srpnu, září a říjnu 
tyto farnosti (zasláno do tJACM): Boj­
kovice 2830 Kčs, Drahotuše 1687, Hod­
slavice 857.50, Hradčovice 125, Ko­
přivnice 760, Náměšť na Hané 142, O- 
pava u sv. Ducha 932, Petřvald ve 
Slezsku 111, Přerov 4531.50, Staré 
Hamry 500, Velká Bystřice u Olomou­
ce 1956, Vizovice 50, Vlkoš u Přerova 
375, Vranovice 190, Zubří 1035 Kčs. - 
Duchovní správy: Jevíčko-sanatorium 
513, Krčmaň 582. Dále ještě zaslala 
Arcibiskupská konsistoř v Olomouci 
výnos sbírek pro ACM 9044.80 Kčs, 
Kristina Hasalíková, Mštěnovice 465,

P. Pavel Spišák, Vernar 100, Františ­
ka Ondrouchová, Kostelec na Hané 
1041 Kčs. — Obvyklý příspěvek pro 
ÚACM došel od diecésního ACM v 
Českých Budějovicích. Všem oběta­
vým členům i dárcům vyslovuje ACM 
i sdružené s ním Dílo šíření víry vrou­
cí díky upřímným Pán Bůh zaplať!

P. S. Prosíme, aby uvedení dárcové 
srovnali naše záznamy se svými a 
případné snad opravy nám laskavé 
sdělili. Kdož pak v dosud uveřejně­
ných výkazech nejsou poznačeni, ty 
prosíme o dobrotivé zaslání příspěv­
ků ještě před koncem roku, abychom 
mohli uzavřít celoroční bilanci ACM.

LITERATURA
Nakladatelství Petra v Prešově vy­

dalo I. díl Rozjímání L. Můllera T. J.: 
Roste nebesa. Tento I. svazek obsa­
huje látku pro každodenní rozjímání

od I. neděle adventní do neděle po 
Zjevení Páně. Zkušený znalec du­
chovního života dovede zajímavě pro­
mlouvat k věřící duši, aby ji přiblí-



Apoštolát
sv. Cyrila a Metoděje pod ochranou bl. Panny Marie 
ROČNÍK XXXIV. ■ ČÍSLO 11.

Město Cařihrad zdraví Bohorodičku
(Akathistos, přeložil St. Skuhrovec CSsR.) (Pokračování.)

19. Panenská Rodičko Boží,
Tys baštou panen,
jakož i všech, kdož se utekou k Tobě.
Vždyť Tvůrce nebe i země Tě učinil takovou, 
by mohl přebývat v Tobě.
Všechny pak poučil, aby Tě zdravili těmito slovy:
„Zdráva buď, Oporo panenství,
zdráva buď, spasení Bráno,
zdráv budiž, Počátku duchovní obnovy lidstva,
zdráva buď, Dárkyně dobroty Boží,
zdráva buď, která jsi k pravému poznání přivedla oklamané, 
zdráva buď, která jsi ve hříchu počaté obrodila, 
zdráva buď, která jsi zničila záhubce duší, 
zdráva buď, jež rodíš čistoty Štipitele, 
zdráva buď, Komnato mateřství panenského, 
zdráva buď, neboť Ty spojuješ věřící s Pánem, 
zdráva buď, překrásná Pěstounko panen, 
zdráva buď, jež duše nábožné s Ježíšem žasnubuješ, 
zdráva buď, panenská Matko!“

•
20. Všeliký hymnus, byť sebe byl delší, 

není s to vylíčit bohatství lásky Tvé slitovné. 
Byť bychom pěli Ti hymny, ó přesvatý Králi, 
jež by se počtem s^ým rovnaly mořskému písku, 
nic by to nebylo velkého v srovnání s tím, 
co Tys dal nám, kteří zpíváme: „Aleluja!“
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Poctivost a svatost sv. Cyrila a Metoděje ve světle 
staroslověnských pramenů a dokladů církevních
Dr Fr. Grivec.

Otázka počestnosti a svatosti slavných bratří soluňských je dvojí 
povahy: theologické (dogmatické) a historické. Neboť sv. Cyril a 
Metoděj jsou jak světci katolické Církve tak i předmětem děje­
pisné vědy.

Cyril a Metoděj podle své vlásti a lásky k ní, Byzantinci, podjali 
se slovanské misse za patriarchy Fotija a založili ji na slovanské 
liturgii v oné době, kdy liturgické používání nového barbarského 
jazyka bylo od mnohých pokládáno za novotu neobyčejnou, ne-li 
skoro heretickou (bludařskou). Mnozí tudíž biskupové a kněží se 
prudce postavili proti apoštolskému dílu soluňských bratří ve sto­
letí IX. a obviňovali je z bludařského novotářství.

Cyril sice po prvních úspěších slovanského díla zemřel v Římě 
v pověsti svatosti a byl hned po smrti uctíván jako světec. Za to 
tím větších pronásledování zakusil Metoděj po smrti svátého svého 
bratra. V životě Metodějově vskutku se vyskytují jakési těžkosti, jež 
se mohou stát pramenem pochybností o jeho pravověrnosti a sva­
tosti.

Mnohé pochybnosti živí a zvětšuje nešťastný rozkol, počínající 
už v době svátých bratří, který v následujících stoletích odloučil 
východní církev od Říma a tak rozdělil ve dva nepřátelské tábory 
Slovany, sotva že je sv. Cyril a Metoděj a jejich žáci vzdělali v ná­
boženství křesťanském a zušlechtili kulturně.

Východní Slované, odloučení od katolické Církve, vzdávají sv. 
bratřím soluňským stejnou úctu jako Slované katoličtí. Tuto nábo­
ženskou úctu společnou Slovanům východním i katolickým a vybí­
zející jek obnovení jednoty, vysvětlují východní theologové a histo­
rici často tak nesprávně, že sv. bratry stavějí do oposice proti kato­
lické Církvi, zapomínajíce na dřívější jednotu.

Veliká tradice vědecké slavistiky a historie od roku 1843, když 
A. Gorskij odborně a střízlivě osvětlil přední prameny staroslověn­
ské: Život Konstantina a Život Metoděje uctívá nepřetržitě svaté 
bratry jako muže velikého nadání a osvědčené svatosti, představu­
jící obecnou jednotu Církve před rozkolem. Nejučenější historikové 
a slavisté schvalovali aspoň nepřímo kult sv. Cyrila a Metoděje. 
Papež Lev XIII. teprve r. 1880 okružníkem „Grande munus“ slav­
nostně potvrdil tuto úctu prokazovanou od slovanských katolíků 
sv. Cyrilu a Metoději a jejich svátek zavedl pro celou katolickou 
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Církev. Tím je rozřešena otázka o svatosti soluňských bratří pro 
katolíky i pro vědu definitivně.

Přes tuto pevnou tradici a přes vážnost vědy a Církve někteří dě­
jepisci a slávisté více, než je spravedlivo, zveličují a vytrvale opa­
kují námitky ze staroslověnských pramenů a z historické souvislosti.

Univ. profesor Dr František Grivec z Lublaně.

V této věci odvážil se nejkrajnějšího tvrzení A. Brůckner, který 
netoliko svatost, nýbrž i poctivost soluňských bratří uváděl v po­
chybnost. V. Jagič a jiní skvělí odborníci ve slavistioe rozhodně vy­
vrátili domněnky profesora A. Brůcknera. Ale po válce a politic­
kých převratech, kdy byly otřeseny a téměř přerušeny tradice vě­
decké slavistiky, opět se zvedají smělé domněnky, které se příčí 
svatosti a poctivosti sv. Cyrila a Metoděje.

Je tudíž záhodno objasniti otázku svatosti Cyrila a Metoděje the­
ologicky a historicky, aby byly rozptýleny pochybnosti a aby úcta 
sv. bratří se povznesla, založena jsouc na bezpečném základě.
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O svatořečení světců a o svatořečení Cyrila a Metoděje.
V prvních stoletích po Kristu schvalovali úctu svátých biskupo­

vé, prozkoumavše děje mučednictví. Zprávy o jednotlivých mu­
čednících byly posílány jiným církvím, zvláště církvi římské. Tak 
se stávala úcta světcova všeobecnou. Po čtvrtém století připouštěla 
se i úcta vyznavačů, ne mučedníků. Takovéto svatořečení se nazý­
vá rovnocenné. Slavnostní svatořečení předepsal papež Alexander 
III. r. 1170 a rozhodl, že svatořečení je vyhraženo papeži. Totéž 
stanoví i kánon 1099 dnešního kodexu kanonického práva.

Katoličtí theologové souhlasí v tom, že Církev je neomylná ve 
svatořečení světců. Jde tu totiž o věc úzce spjatou s vírou a mravy. 
Svatý Tomáš ve své knize Quodlibet (1. IX., c. 16) učí, že Církev je 
neomylná v prohlašování světců, poněvadž úcta prokazovaná svá­
tým je jakýmsi vyznáním víry, jíž věříme v oslavení svátých; sva­
tořečení má své místo uprostřed mezi vírou a jednotlivými dějinný­
mi fakty. Tak svátý Tomáš.

Jednotlivé historické faktum spjaté s naukou víry nazývají dnes 
bohoslovci faktum dogmatické. Faktum svatosti služebníků Bo­
žích souvisí jak s dogmatem o nebeské slávě svátých, tak i s dogma­
tem svatosti Církve. Kromě toho svatost je spojena s mravností, po­
něvadž svati jsou uctíváni jakožto vzorové křesťanského života. Než 
svatořečení zároveň obsahuje dekret disciplinární a liturgicky obec­
ný, jímž úcta světce prohlášeného za svátého se nařizuje celé kato­
lické Církvi. Proto také proces, připravující svatořečení, vede po­
svátná kongregace obřadů.

Tím je určen stupeň neomylnosti církevního úřadu učitelského 
při svatořečení. Svatost Církve a nebeská sláva svátých jsou zjeve­
ná dogmata víry. Svatost jednotlivých světců však je historické 
faktum, spojené sice s dogmatem, avšak samo v sobě není zjeveno. 
To už z toho je patrno, že po smrti apoštolů ustalo zjevení. Církev 
rozhodující o takových faktech jest neomylná, poněvadž by jinak 
nemohla chránit samá dogmata s fakty spojená. Nadto je svatoře­
čení také neomylné jakožto disciplinární liturgický dekret všeobec­
ný. Tuto dvojí autoritu svatořečení vyjadřuje přesně obvyklá for- 
mula svatořečení: Blahoslaveného NN. uznáváme a prohlašujeme 
(věc víry) svátým, nařizujíce, že má býti od veškeré Církve uctíván 
(dekret liturgický, disciplinární).

Katoličtí bohoslovci spolu souhlasí, připouštějíce a uznávajíce ne­
omylnost svatořečení, avšak jenom někteří tuto otázku projedná­
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vají odlišný a omezeně.1 O stupni neomylnosti však nesouhlasí více, 
než je spravedlivo. Někteří se totiž domnívají, že pravdivost svato­
řečení jest věcí božské víry a že tudíž popírání této pravdivosti je 
bludem. Než taková známka neomylnosti může býti připisována 
toliko pravdám zjeveným, nikoliv však dogmatickým faktům; těm 
přísluší víra církevní. Neomylnost Církve při svatořečení jest theo­
logicky jistá. Učení protivné jest však odvážné nebo snad blízké 
bludu.

Po tomto připomenutí můžeme přistoupit k řešení otázky o sva­
tořečení sv. Cyrila a Metoděje.

Cyril a Metoděj nebyli normálně svatořečeni. Cyril hned po své 
smrti v Římě byl uctíván jako světec. S úchvalou (aspoň nepřímou) 
papeže Hadriána II. uctívali Metoděje za světce hned po jeho smrti 
jeho slovanští žáci; ale v Římě jeho úcta nebyla schválena. Teprve 
ve století XVI., když v kostele sv. Jeronýma (v hospici sv. Jeroný­
ma Ilyrského) byl zbudován oltář sv. Cyrila a Metoděje, byla i ve­
řejná úcta sv. Metoděje v Římě povolena. K tomuto rovnocennému 
svatořečení (nebo spíše beatifikaci),2 které nemá známky neomyl­
nosti, přistoupil též slavnostnější stupeň rovnocenného svatořečení 
vydáním okružníku „Grande munus“ papežem Lvem XIII. r. 1880. 
Tímto dokumentem byla nařízena úcta sv. Cyrila a Metoděje pro 
celou Církev. Takový dekret liturgický, universální jest jistě ne­
omylný. Popírat tedy svatost sv. Cyrila a Metoděje je aspoň smě­
lé. Pochybnosti o poctivosti sv. Cyrila a Metoděje příčí se střízlivé 
vědě. V tomto smyslu uznává úctu sv. Cyrila a Metoděje také věda 
mužů zkušených. ' (Pokračování.)

Vývoj dialektického materialismu
Jan Zemánek CSsR.
Dokončení.

Heslem se stalo osvobození dělníka od kapitalismu. Avšak sku­
tečnost byla daleko od pravé svobody. Dr Chudoba v uvedeném dí­
le „Křesťanský realismus a dialektický materialismus“1 vystihuje

1 Viz různá theologická pojednání o Církvi Kristově. Přehled této otázky 
v Diet, de Théol. Cath. 2, 1626/59. V knize Cerkev <2. vyd., Lublaň, 1943) 
pojednal jsem o této věci stručněji; obšírněji v BV 1944, 6-18 (De probitate 
ss. C. et M.).

2 Blahořečení služebníka Božího není definitivní rozhodnutí, nýbrž toliko 
dovolení jeho uctívání v některých krajích; proto není neomylné. Tomuto 
blahořečení dlužno na roveň postaviti úctu Cyrila a Metoděje až do r. 1880, 
dovolenou Slovanům.

1 Dr Pavelka-Pecka-Chudoba: Křesťanský realismus a dialektický mate­
rialismus, Brno, 1946.
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tuto reformu slovy: „Marxismus mluví o svobodě pracujícího člo­
věka a ve skutečnosti jen zaměňuje jednoho otrokáře druhým: sou­
kromníka - státem. Proti útlaku soukromému se pracující člověk 
ještě tu a tam mohl bránit, proti útlaku státnímu již žádná záko­
nitá obrana nebyla možná.“

Materialismus chybně pojímá člověka jen jako pracovní sílu a pře­
hlíží jeho inteligenci, vynalézavost, snahu po podnikání a zvláště 
přirozený požadavek soukromého vlastnictví. Ano, již sám kapitál 
v rukou jedince je podle něho nespravedlivý.

Aby se dosáhlo rovnosti všech, nutno zapojit veškeren majetek 
do kolektivu, na němž musejí všichni pracovat, a nadbytečný zisk 
má býti rozdělen opět kolektivu.

Ale můžeme říci, že stát vyvlastněním majetku se proviňuje na 
jednotlivci více než podnikatel na svých dělnících, neboť takový 
stát lidské právo přímo ruší, podnikatel pak často jen omezuje.

Jest největším omylem dialektického materialismu, že neusiluje 
o pozdvižení společnosti podle zákonů lidské přirozenosti, nýbrž že 
na základě své utopistické nauky chce přetvořiti samu přirozenost. 
A právě proto, že dialektický materialismus odporuje v theorii 
i v praxi základním požadavkům lidské přirozenosti, která zůstává 
neměnná, nemá trvání v budoucnosti. Lidstvo najde opět cestu ke 
křesťanskému realismu, to jest ke správnému hodnocení člověka 
i celé lidské společnosti na zásadách Kristových.

Unijní klášter v Chevetogne, Belgie
Dr Theodor Strotman.

Na počátku roku 1939 bylo přeloženo benediktinské převorství 
z Amay do Chevetogne v diecési namurské. Malý klášter - bývalý 
Karmel - obývaný od roku 1926 unijními řeholníky, už nestačil 
požadavkům rychlého rozvoje. Ačkoliv řeholníci opouštěli s lítostí 
kolébku a počátky svého díla v Amay, ukázalo se, že přemístění 
bylo opravdu prozřetelnostní. Přišla válka, a nový domov z mno­
hého hlediska umožňoval mnohem lépe přežiti zmatky, a to se 
škodami co možná nejmenšími.

Během okupace nebyla vůbec přerušena unijní činnost řehoiní- 
ků a tím spíše se mohla tedy dopracovati po osvobození k novému 
rozmachu. Význam otázky sjednocení církví je všude pociťován 
víc a více. To dokazuje už ta skutečnost, že pět noviců, kteří po 
skončení válečného nepřátelství se přihlásili do kláštera, byli kaž­
dý jiné národnosti. Co se týče tohoto nadnárodního charakteru pře­
vorství v Chevetognu, tu jako by tak samo nebe chtělo podtrhnouti
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Stará ruská bašta.

slova zakladatele „Díla“ (unijního) v jeho programu: „ ... dělníci 
na takovém díle musejí býti prodchnuti až do morku kostí duchem 
opravdu katolickým, to znamená duchem universálním, ekume­
nickým, vzdáleným úzkoprsosti špatně chápaného nacionalismu, 
duchem přenášejícím se přes všechna rozdělení etnická (národ­
nostní), pravým duchem všeobecné Církve, kterou Kristus nahradil 
židovskou nacionální synagogu.“ (2. vyd., str. 18.)

Klášter sv. Kříže, jehož převorem je nyní P. Theodor Belpaire, 
má právě 30 členů. Unijní řeholníci vykonávají apoštolskou práci 
především životem liturgie. Podle úmyslu zakladatele P. Lam- 
berta Beauduina, který v dubnu oslavil v Chevetogne 501eté ju­
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bileum kněžství, má býti unionistický klášter hlavně s tohoto hle­
diska zářícím středem katolického života. Toto úsilí o katolicitu - 
skutečný úkol pro budoucnost - osobní předpoklady a vůle před­
stavených byly příčinou, že řeholníci byli rozděleni ve dvě skupiny: 
jedna skupina obřadu římsko-latinského, druhá řecko-slpvanského. 
Každá skupina má vlastní kapli, kde od roku 1928 denně slouží 
mši svátou a modlí se hodinky. Určité sváteční dny se shromáždí 
všichni v jedné nebo druhé kapli. Každou neděli je konventní mše 
svátá podle východního obřadu.

Tato okna, otevřená směrem na křesťanský východ, vykonává­
ním jeho hlavního obřadu dávají veliké možnosti duchovníh* obo­
hacení opravdu „katolického“. Tato okolnost vtiskuje řeholní rodině 
v klášteře Chevetogne zvláštní ráz. Je zřejmé - a to je nejcennější 
zkušenost řeholníků - že východní svět, stejně tak jako východní 
křesťanství - má zvláštní strukturu psychologicko-spiritualistickou. 
Vyskytne-li se na Západě název „východní“, je a bude velmi vzác­
ný zjev a musí býti vždy podroben důkladnému přezkoumání. 
Proto tedy klášter obřadu výlučně byzantského je naprosto ne­
uskutečnitelný v západních zemích, kde mu chybí nutné přirozené 
prostředí. Avšak forma liturgického života, přijatá unijním převor­
stvím, jest opravdu vhodná ukázati unitas oecumenica (obecnou 
jednotu) (Pius XI.) Církve a umožňuje současně vážnou přípravu 
na uskutečnění opravdového úsilí římské církevní autority, co se 
týče zakládání řeholních společností, v nichž duch liturgický a aske­
tický jest určován tradicí východní. Mnoha řeholníkům převorství 
se stalo ideálem tohoto úsilí, očekávati okamžik vyvolený Prozře- 
teností. Možná, že ten okamžik už přišel právě nyní, kdy česko­
slovenští spolubratři - benediktini - se seskupili do „Slovanské kon­
gregace“, jejímž úkolem jest unijní práce; za její základ si vzali 
okružní list' „Equidem verba“, zaslaný papežem Piem XI. opatu 
benediktinského řádu v březnu 1924. V nových ustanoveních (le­
den 1947) lze se dočisti, že k této kongregaci budou patřiti mo- 
nasteria ritus romani cum lingua vel latina vel paleoslava aut etiam 
monasteria ritus Byzantino - Slaví.1 Území Československa, tak 
„oekumenické“ zeměpisnou polohou a dějinami, je jistě krajem 
velmi způsobilým pro rozšíření ducha irenického (nestranného) a 
unijní práce, jak o tom svědčí 40 let velehradských sjezdů. Bene­
diktini si v této zemi jistě vzpomenou zvláště na slova Pia XI. 
ve zmíněném okružním Ústě, když mluví o benediktinském řádu, 
„který věrně až do dneška zachovává tradici Otců, horUvost pro 

1 To jest kláštery obřadu římského s řečí buď latinskou nebo staroslověn­
skou nebo též kláštery byzantsko-slovanské.
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posvátnou liturgii a základní prvky původního života mnichů, okol­
nosti to, které činí syny sv. Benedikta zvlášť schopnými ke sjed­
nocení odloučených bratří“. S radostí tedy odpovídají řeholníci 
v Chevetogne na pozvání opata P. Maura Verzicha z emauzského 
kláštera, předsedy nové kongregace, aby podle možnosti poskytli 
ze svých zkušeností podporu tomuto dílu.

Rovněž je neméně významným úkolem, který nutno splnit v růz­
ných západních zemích, podle slov napsaných velikým „papežem 
jednoty“ při téže příležitosti: „Vynasnažiti se rovněž slovem i pe­
rem vytvořiti na Západě stále mohutnější proud zájmů a studií 
těch otázek, které nám odlučují Výchoďany.“ Schůzemi, východně- 
liturgickými dny, publikacemi atd. se unijní řeholníci snažili vy- 
hověti přání nejvyššího Velekněze, který již dříve prohlásil: „ ... ať 
jsou (latiníci) přesvědčeni, že jednou bude následovati po důklad­
nějším poznání Východu u nás správné zhodnocení a opravdová 
láska, a tyto disposice duše mají nesmírný vliv pro uskutečnění 
jednpty víry (encyklika Ecclesiam Dei 1923). Orgán projevující 
zvláštní úsilí v činnosti chevetognského převorství, je i u neka­
tolíků velmi dobře známá tříměsíční revue „Irénikon“. Psycholo­
gickou methodou pracuje na podpoře hnutí ke sblížení Západu a 
Východu. V tom vidí hlavní problém, kterému však je podřízeno 
mnoho otázek s ním souvisejících a zahrnujících také ostatní roz­
kolná křesťanská vyznání. Vědomí lidského komplexu v problému 
sjednocení je výlučný charakter této unijní revue a tím se stává 
všeobecně věrným výrazem „díla v Amay“. Z obsahu každého 
čísla je patrna výměna četných časopisů a jiných publikací. Při­
pojme k tomu propagandu náboženského umění byzantského a 
slovanského. Reprodukce ikon, rytin atd., vydané benediktinským 
převorstvím, jsou rozšířeny jak v prostředí pravoslavném, tak i ka­
tolickém.

Stále víc a více roste počet návštěvníků, kteří se zajímají, o Dílo, 
zabírající v sobě tolik křesťanů nekatolíků. Koncem měsíce srpna 
se konal „Theologický týden“ (počátky těchto týdnů se datují ještě 
z doby války) na thema „Křesťanská anthropologie“. Debat o den­
ních problémech, které se vedly v prostředí skvělého porozumění, 
zúčastnilo se také několik theologů jiných vyznání.

Jak bylo řečeno, roste již několik let stále víc a více zájem o otáz­
ky Východu a sjednocení. Řeholníci počínají již nyní spatřovati 
prozřetelnostní význam svého díla, které také má v minulosti svá 
období, kdy procházelo „temnou nocí“. Vědí, že protivník pokolení 
lidského, rozsévač svárů, nebude asi příliš milovat! jejich úsilí. 
Avšak silni láskou k Církvi a Neposkvrněné Panně, vytrvají skrom­
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ně in charitate Del et patientia Christi.2 Počítají s modlitbou všech 
přátel unijní práce, mezi nimiž členové Apoštolátu sv. Cyrila a 
Metoděje zaujímají tak významné místo.

2 To jest v lásce Boží a trpělivosti Kristově.

Květy vděčnosti na hrob preláta ThDr Pavla Žišky
Dne 17. září t. r. právě ve svátek Vtisknutí pěti ran sv. Františku 

z Assisi zemřel ve Skalici na Slovensku prelát a bývalý senátor 
ThDr Pavel Žiška. Pán Bůh si ho povolal právě ve svátek světce, 
kterého nebožtík tak miloval a o kterém napsal ještě v roce 1946 
krásnou knihu.

Podle vzoru svého oblíbeného světce rozséval Dr Pavel Žiška celý 
svůj život okolo sebe jen lásku a skromnost. Nedal se zmásti přízní 
a ohledy na mocné tohoto světa a držel se všude pokory Kristovy 
a neopouštěl nikdy svého utlačovaného Edu slovenského.

Byl nadšeným poutníkem velehradským už před první válkou 
světovou. Sel tak ve šlépějích slavných buditelů a vlastenců z po­
mezí moravsko-slovenského: Dr Okánika, Dr Cabána, biskupa ko- 
šického Msgre Cárského, Dr Pavla Blahy, historika P. Sasínka a ji­
ných. Je zajímavé, že kázání nad rakví Dr Žišky měl správce Spol­
ku sv. Vojtěcha, prelát Postényi, rodák rovněž z pomezí moravsko- 
slovenského, vyhozený kdysi z maďarských škol pro Velehrad jako 
na př. též košický biskup Msgre Cárský anebo nynější apoštolský 
administrátor trnavský Dr Lazík. V pohřebním průvodě šli staří 
veteráni v boji o spravedlnost pro Slováky už z doby před první 
válkou světovou: biskup Dr Buzálka, apoštolský administrátor 
trnavský Dr Lazík, p. prelát Beňo, p. kanovník Cvinček a jiní. Ve­
lehradské zvony nám zněly v duši.

Velkou radost udělal pozdrav přátel z posledního unijního sjezdu 
velehradského poslaný těžce nemocnému Dr Žiškovi, který už pátý 
rok trpěl těžce nemocen na cukrovku. Po odnětí pravé nohy v roce 
1942 živořil tělesně, ale duševně až do září t. r. byl čilý. Velehrad 
byl mu tak milý; oslavoval jej celým svým životem, přednáškami, 
články a knihami. A lásku, která u něho pramenila z víry cyrilo­
metodějské, dával najevo obětavostí pro lid slovenský, radami, 
prosbami, intervencemi. Ještě krátce před smrtí třesoucí se rukou 
podepisoval takové intervence.

I v nemoci pracoval jako by byl zdráv. Hodně se zasloužil o Spo­
lek sv. Vojtěcha, který v něm ztratil jednoho z nej obětavějších 
členů.

Dobře pochopili hdé jeho chudobu a skromnost. Všechno rozdá­
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val, nekupoval pro sebe nic leda jen to nejnutnější. Nezískal ani 
statků, ani domů, ani peněz svou činností.

V jednání a v osobním styku byl vlídný a dobrotivý. Nebál se říci 
pravdu, ale řekl ji bez rozčilení a bez urážení osob. Zřejmě se držel 
pravidla spravedlnosti: „Padni komu padni.“ Zastával důsledně ná­
zor, že katolíci musí po celém světě vyznávat svou víru nejen prázd­
nými slovy, ale i skutky; a k těmto skutkům počítal též úctu a lásku

ThDr Pavel Žiška, věrný poutník velehradský.

k zákonité vrchnosti, lásku k mateřské řeči, péči o „pospolitý Tud“, 
věrnost a poctivost v jednání vůči všem a důslednost. Byl pro de­
batu, ale bez osobních nadávek a tupení.

Byl jednou rozhovor ve sborovně gymnasia v Trnavě o účasti žá­
ků na prosebných dnech. Dr Žiška mlčel po celou dobu debaty. Na 
konec, byv vyzván, aby řekl svůj názor, vyjádřil se velmi krátce 
a výstižně: „Nič nechceme iba to, aby každý katolík byl katolíkem 
na sto procent.“

Poněvadž Dr Žiška byl znám svým přísným a bezúhonným živo­
tem kněžským, měl všude autoritu a vliv. Znal velmi důkladně mi­
nulost v historii Slováků a Čechů. Proto nedůvěřoval novým diplo­
matickým přátelům Slováků. Litoval každého chybného kroku se 
strany české i slovenské. Odmítal energicky umělé odcizování slo­
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venštiny a češtiny. V roce 1937, byv přímo otázán na otázku vzájem­
nosti československé, dal mně jasnou instrukci: „I když si jsou Češi 
a Slováci tak blízko, že i sám Hlinka je pokládal kdysi za jeden ná­
rod, radím hovořit slovenský, zachovat svojráz a svébytnost jazyka 
slovenského...“

Ale vždy zavrhoval snahy podle receptu maďarona Dr Czambela, 
aby čeština a slovenština byly od sebe tak daleko jako turečtina od 
slovenštiny a vzdálenost mezi nimi aby byla uměle a záměrně pro­
hlubována. Jeho smyšlení poznáme i z této maličkosti: Byla řeč me­
zi Dr Žiškou a mezi N. N. o slově „mluvnica“. Dotyčný N. N. tvrdil, 
že slovenský se nemá říkat „mluvnica“, ale „gramatika“, poněvadž 
Slovák nezná slova „mluvit“, ale jen „hovořit“. A tu Dr Žiška velmi 
příhodně odvětil: „A potom prečo hovoria Slováci „nemluvňátko“ 
a nepovedajú „nehovoriatko“?“

O vysokém vzdělání a nesmírném nadání Dr Žišky svědčí to, že 
po celou dobu svých studií, začínaje obecnou školou, neměl jiné 
známky než jedničku. Všechna rigorosa dělal s vyznamenáním. 
Theologický doktorát vystudoval v Pazmaneu ve Vídni. Víru a vě­
du uměl sloučit v harmonický celek. Imponoval všude.

Jednou si v Trnavě ve' Slovenské jednotě pozvali řečníka z Brati­
slavy, který měl mluvit o básníkovi Hviezdoslavovi. Řeč měla být 
večer; ale řečník odřekl přednášku v poledne. Koho teď měli rychle 
sehnat? Nuže, Dr Žiška, muž neobyčejně skromný a o svých vědo­
mostech mlčící, vzal přednášku místo onoho řečníka. Přednášel 
o Hviezdoslavovi bez papírků a bez poznámek celou hodinu téhož 
večera, kdy přednáška měla být. Tázal jsem se ho, že kdy měl čas 
se připravit. Klidně, jak měl ve zvyku, odvětil: „Vždyť o Hviezdo­
slavovi to má každý Slovák vědět..

Pro řešení otázek světových stačily Dr Žiškovi papežské encykli­
ky, které mu byly bezpečným vodítkem v bouřích a zmatcích. Ne­
bál se, že dogmatikou a morálkou v encyklikách obsaženou uškodí 
slovenskému lidu, anebo že jimi poškodí ideu Velehradu. Byl pře­
svědčen, že národy ve stínu košatého stromu Církve katolické ne- 
vymírají. Velehrad mu zaručoval svobodu víry a universálnost, ni­
koli německý nebo maďarský duch XIX. století.

Loni na svátek Panny Marie 8. září 1946 napsal Dr Žiška před­
mluvu pro knihu o sv. Františku z Assisi. Praví tam, že sv. Franti­
šek vidí „riešenie sociálnej otázky a tým spásy světa ... v návrate 
ku Kristovomu svetonahladu na bohatstvo, v jeho správnom hod- 
notení a postavení do služby celého člověčenstva“.

Svou knihou o sv. Františku chtěl Dr Žiška probudit v srdcích 
„tužbu a snahu, aby pracovali v duchu sv. Františka na vyrovnaní 
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sociálnych protiv a na sblížení všetkých společenských tried v lásce 
Kristovej“.

V pokoji č. 74 vedle kaple u Milosrdných bratří ve Skalici tiše ze­
snul náš milovaný prelát Dr Žiška. Trpěl hodně, ale bez reptání, 
úplně odevzdán do vůle Boží. Výslovně to řekl, že Pán Bůh ho už 
volá. Z okna svého pokoje hleděl na skalické vinice a lesy. Dech do­
mova vanul okolo pobledlých tváří. Ale z pomezí moravského cítila 
zbožná duše prelátova i dech Velehradu, dech lásky Kristovy, po- ' 
jící všechny lidi dobré vůle v jeden svazek jako jednu rodinu. Dokud 
žil mezi námi, učil lid, studenty, inteligenci hrát na struny lásky 
Kristovy, sjednocovat se.

Věříme, že tím nedělal zle. Hledal zisk pro Krista, nikoli pro sebe. 
A proto byla pro něho smrt ziskem a lidu Slováků a Cechů výstraž­
ným majákem. Dr Felix Hoblík.

Unionismus, jak jsem jej viděl v neutrální cizině
Dr František Glaser, Bern, Švýcary

Když jsem se v roce 1943 dostal jako uprchlík do Fribourgu, hlav­
ního města kantonu fribourgského, které má ve Švýcarsku pověst 
malého Říma, poznal jsem, že znalost unionismu a otázek, souvise­
jících se slovanskou církví vůbec, byly zde téměř „Terra ineognita“, 
přesto, že zde existuje dílo „Catholica unio“, jehož generálním před­
sedou byl fribourgský biskup Msgre Marius Besson a generálním 
tajemníkem P. Dr Augustin von Galen O. S. B., bratr známého mún- 
sterského kardinála. Catholica unio vydává od roku 1932 čtvrtletní 
bulletin stejného názvu ve francouzském a německém znění, ve kte­
rém jsou uveřejňovány články o východní církvi.

Členové Catholica unio mají povinnost modli ti se, aby Pán Bůh 
povolal dosti mladých mužů ke kněžskému povolání pro východní 
ritus a podporují také peněžitými dary semináře pro uniátní du­
chovenstvo. Z rozhovoru s P. Dr von Galenem jsem seznal, že cel­
kově význam tohoto díla neproniká do širší veřejnosti. Důkazem 
toho bylo, že právě za mého pobytu ve Fribourgu v r. 1944 v led­
nu v týdnu modliteb za sjednocení Církve konala se po prvé v tom­
to městě v katedrále sv. Mikuláše slavnostní liturgie podle východ­
ního ritu. Oznámení o tom četl jsem už začátkem listopadu a na­
bídl jsem tamějšímu nakladatelství Kanisius-Verlag, které vydává 
menší brožurky náboženského obsahu pro kostely a farnosti, že 
jim napíši populární brožuru o slovanských věrozvěstech a o jejich 
významu pro Církev svátou během staletí a v dnešní době. Můj 
návrh byl přijat se zájmem a tak vznikl můj rukopis o sv. Cyrilu a 

373



^Metoději. Ovšem nemohl jsem se zabývat důkladným studiem, ne­
boť jsem měl za prameny jenom několik starých encyklopedií, 
takže text, hlavně co se týče výsledků historického bádání posled­
ních let, není na vědecké výši. Ale šlo hlavně o to, aby průměrný 
švýcarský katolík se vůbec něco dověděl o významu sv. Cyrila a 
Metoděje, kteráž jména i celá řada kněží znala jenom povrchně 
z mešního formuláře a z breviáře na den 7. července. Tato popu­
lární knížka byla také přeložena do franštiny a vyšla ve fribour- 
ském nakladatelství Perroud. Když se konala ve fribourgské kate­
drále slavnostní východní liturgie, byla tato brožura prodávána 
katolickými skauty před chrámem. Švýcarský katolický tisk přijal 
ji příznivě a vyšla celá řada kritik a referátů na příklad v těchto 
novinách: „Neue Berneř Nachrichten“, „Freiburger Nachrichten“, 
„Hochwacht“; týdeník Katolické akce „Die Schildwache“ uveřej­
nil ve svém vydání 30. prosince 1944 první kapitolu knížky, kul­
turní týdenní příloha „Christliche Kultur“ ’ katolických deníků 
„Neue Zůrcher Nachrichten“, „Basler Volksblatt“, „Der Morgen“ 
a „Glarner Nachrichten“ uveřejnila též příznivý referát a citovala 
pod titulem „Um die Wiedervereinigung mit der Ostkirche“ (O zno- 
vusjednocení s východní církví) celou poslední kapitolu.

V týdnu modliteb za sjednocení Církve v r. 1944 konal jsem také 
přednášku o byzantských ikonách se světelnými obrazy, kde jsem 
ukázal velkou část reprodukcí svátých obrázků, které byly vydá­
ny v chevetogneském klášteře. Přednášky se zúčastnili posluchači 
a posluchačky fribourgské university, duchovenstvo a řádové sestry 
a opravdu se zájmem sledovali ukázky východního náboženského 
umění. Tutéž přednášku jsem měl ještě téhož roku v Ženevě 
v rámci Association populaire catholique v maison St. Bonifáce, 
vedeném švýcarskými jesuity.

Z osobností fribourských zabývajících se unionismem je známý 
princ Max Saský, bratr posledního saského krále, který přednáší 
na universitě o otázkách východní církve. Během války zemřel 
ve Fribourgu prof. Stein, který byl před válkou členem lovaňské 
katolické university a také byl výborným znalcem otázek východ­
ní církve.

Pro výchovu katolického autochtonního (domorodého) kněžstva 
východních zemí je určen ve Fribourgu Foyer St. Justin, jemuž 
věnoval během války velkou péči hlavně kanovník František Char- 
riěre, tehdy ředitel katolického fribourgského deníku „La Liberté“, 
který byl po smrti biskupa Bessona jmenován jeho nástupcem.

Zájem o otázky východního unionismu projevuje se také u švý­
carských nakladatelů. Tak na př. vydalo nakladatelství Hallwag
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v Bernu v r. 1946 ve sbírce Orbis Pictus krásnou knížku „Ikonen“ 
ve zpracování Doris Wildové. Po historickém úvodě, obsahujícím 
také popis umělecko-technického provedení obrazů, následuje 
22 krásných reprodukcí ikon, a to z oblasti byzantské, ruské a 
balkánské v časovém rozmezí od 14. stol, do 19. Každá ikona je 
opatřena ještě podrobným popisem. Toto krásné dílko o východ-

Slovenský Dr Štefan Moyses, biskup báňsko-bystrický.

ním náboženském umění, vynikající pěknou úpravou a přístupné 
levnou cenou získalo dosti zájemců z řad milovníků umění a koná 
tím dobře propagaci tohoto dosud zde málo známého umění. Za­
jímavé je, že originály těchto ikon nalézají se ve Švýcarsku v ru­
kou soukromých osob a veřejnost se s nimi seznámila až v r. 1945 
na výstavě Clubu Lycea v Curychu a pak také v Bernu v umělec­
kém museu.
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V Německu vyšla v Bonnu r. 1946 kniha od Julia Tyciaka „We- 
ge der óstlichen Theologie“, (Cesty východní theologie), jež má 
být vydána také ve Švýcarsku, a to v nakladatelství Benzingera 
v Einsiedeln. '

Švýcarský katolický tisk1 věnuje otázkám východní církve po- 
t zornost. Tak vyšly koncem června a začátkem srpna 2 zajímavé 
články od W. de Vriese: „Der Riss zwischen Ost und West in der 
Kirche,1 2 kde bylo poukázáno na nový druh unionismu se strany 
moskevského patriarchy, který se podle pisatele článku zabývá 
smělým plánem, získat totiž na svou stranu západní katolickou 
Církev.3 * s Také z ruského pásma Německa bylo oznámeno, že se 
tam projevují podobné snahy. Okupační úřady obrátily se již na 
vysoké církevní kruhy s dotazem, zda by nesouhlasily s možností 
připojit se k třetímu Římu.

1 Hlavně příloha „Christliche Kultur“ deníků Neue Zůrcher Nachrichten, 
Basler Volksblatt, Der Morgen a Glanner Nachrichten.

2 Roztržka mezi východem a západem v Církvi.
3 Cituji část článku: „V Paříži se vytvořila orthodoxní skupina latinského 

ritu ... Také se tam nalézá pravoslavný benediktinský klášter podle latin­
ského ritu a ústav sv. Dionysia k výchově římských kněží pravoslavné víry. 
Dokonce i ruští kněží přijali latinský ritus. Pařížský metropolita Serafim 
prohlásil před odjezdem do Moskvy v únoru tohoto roku, že bude mluvit
s moskevským patriarchou především o orthodoxním hnutí ve Francii. Ča­
sopis, vydávaný patriarchou (v říjnu 1946), raduje se z toho, že „zaznívá 
opět hlas západu ve sboru pravoslavné liturgie“.

Zmínil jsem se o skupině ženevských katolíků, převážně Ukra­
jinců, kteří mají stálé bohoslužby podle východ, ritu; nyní bych ješ­
tě něco doplnil o ostatních ženevských katolících, kteří, jak už to 
bývá u menšin zvykem, jsou zvláště horliví a jejich Fédération ge- 
nevoise prokazuje nemalou činnost. Při každoročním týdnu modli­
teb za sjednocení Církve, v kterém se koná slovanská bohoslužba, 
pořádají se také přednášky. Dostalo se mi též cti, že jsem byl po­
zván na přednášku do Ženevy. Zvolil jsem si thema: Českosloven­
sko jako pojítko mezi východem a západem. Zdůraznil jsem v této 
přednášce úlohu Československa jako mostu mezi kulturou západ­
ní a východní, podal jsem obraz o činnosti věrozvěstů Cyrila a Me­
toděje a jejich díla, jež překonalo věky, zvláště jsem zdůraznil 
význam Velehradu, jeho unijní sjezdy, papežský Velehradský 
ústav a Akademii a ohlas velehraského díla v celém katolickém 
světě. Citoval jsem mimo jiné posudek švýcarské dominikánské 
revue: „Notre vie Dominicaine“, kde v závěru zprávy o loňském 
velehradském sjezdu stojí, že českoslovenští katolíci jsou Prozře­
telností Boží povoláni k vykonání díla, jež může být pro celou 
Církev požehnáním.
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Z ostatního švýcarského tisku zabývá se otázkami unionistický- 
mi časopis „Orientierung“, vydávaný apologetickým ústavem ka­
tolické lidové společnosti v Curychu za redakce jesuitů Dr Davida 
a Dr Starka, a to pravidelně v rubrice: Ex urbe et orbě.

Při své první návštěvě v Curychu poznal jsem trochu „zvláštní“ 
způsob unionismu. Navštívil jsem totiž kryptu kostela sv. Antoní­
na a již z dálky jsem zpozoroval, že pravý postranní oltář je ozdo­
ben velkou ikonou sv. Mikuláše z Míry. Když jsem přistoupil blíže, 
uviděl jsem ke svému nemalému překvapení, že je opatřen nápi­
sem „Sanctus Josephus, patronus Ecclesiae“ (Sv. Josef, ochránce 
Církve). Takto přejmenovaný sv. Mikuláš nenesl v levé ruce evan- 
gelní knihu jako má originál, nýbrž držel starý svatopetrský chrám 
v Římě. Po mši svaté dal jsem se ohlásit u pana faráře a prosil 
jsem o audienci. Byl to farář Gottfried Hess, milý a veselý starý 
pán, děkan tohoto chrámu, na jehož budování měl účast, a jak jsem 
se později dozvěděl, byl v celém Curychu oblíben pro svou origi­
nalitu. „Pane faráři,“ začal jsem svou řeč, „vstoupil jsem dnes po 
prvé do vašeho kostela. Jako znalec východního náboženského 
umění mohu vás upozornit, že obraz na pravém postranním oltáři 
není obrazem svátého Josefa, nýbrž trochu pozměněná ikona svá­
tého Mikuláše z Miry.“ Pan farář se usmál a odpověděl: „Máte 
pravdu, musím se přiznat ke svému činu, že jsem původcem tohoto 
plagiátu a vy jste první, kdo to poznal.“ A pokračoval: ,;Ještě vám 
vysvětlím, jak se to stalo. Nad levým postranním oltářem máme 
pěknou reprodukci Panny Marie Ustavičné Pomoci, která je jed­
ním z krásných obrazů byzantského umění a tím, že se nachází 
v Římě, je populární v celé římské Církvi. Hledal jsem dlouho 
pěkný protějšek k tomuto obrazu, ale nemohl jsem nic najit. Po­
tom mi namaloval jeden curyšský umělec obraz Krista podle by­
zantského způsobu, ale nebyl jsem spokojen a členové farnosti 
rovněž ne. Jeho obraz byl v kompromisním stylu, něco mezi vý­
chodním a západním náboženským uměním. Řekl jsem si proto, 
že bude lépe, když pro čistotu stylu ozdobíme i druhý oltář dílem 
skutečně východního umění. A přišel jsem na to, že sv. Mikuláš, 
patron východní církve, zastává v ní podobnou úlohu, jako má 
u nás sv. Josef, ve východní církvi méně známý. A tak jsem se 
rozhodl k této úpravě. Myslím, že sv. Josef a sv. Mikuláš nám to 
nezazlívají, vždyť nemáme jak od sv. Josefa, tak od sv. Mikuláše 
zachované fotografie, takže nemožný důkaz, jestli východní umě­
lec vytvořil hlavu světce spíše podobnou sv. Josefu nebo sv. Mi­
kuláši.“
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Sedm kázání Františka Poláška o sv. Cyrilu 
a Metoději z let 1803-1818
Bohumil Zlámal.
(Pokračování.)

Poláškův zjev vynikne zřetelněji, postavíme-li vedle něho jeho 
josefínského vrstevníka, louckého premonstráta Norberta Řehoře 
Korbera (1749—1843).1

Můžeme tak tím spíše učiniti, že životní osudy obou jsou si blíz­
ké, že Polášek a Korber jsou si podobni v zaměření a cíli svého 
života. Po profesorské dráze oba se obracejí k potřebám lidu. Po­
lášek opouští roku 1803 universitní kathedru a odchází do duchov­
ní správy do Dolan u Olomouce. Rovněž Korber po zrušení kláštera 
v Louce roku 1784 působí nějaký čas v duchovní správě. Později, 
jako mikulovský kanovník, horlivě se věnujev lidu ve smyslu jose­
fínském, ochotně káže a soustavně „studuje praktickou a lidovou

1 Norbert Řehoř Korber, řádový premonstrátský kněz v Louce u Znojma 
a později probošt v Mikulově, je v našich náboženských a kulturních ději­
nách dosud neznámou osobností. Narodil se 17. listopadu 1749 v Jevišovicích, 
kde jeho otec Jan Korber byl v zámeckých službách hraběte Ugarteho. 
Gymnasium' vystudoval u piaristů v Kroměříži, filosofii v Olomouci. Na 
kněžské primici roku 1774 mu kázal pozdější biskup královéhradecký Hay. 
Jako loucký premonstrát byl poslán roku 1776 do Olomouce studovat práva 
k profesoru J. V. Monsemu, s nímž později vydal pro věc josefinismu důležitý 
spis „Dialogus inter clericum et militem super dignitate papali et regia“. 
(V Brně 1779.) Nato se stal profesorem církevního práva a knihovníkem na 
domácím řádovém učilišti v Louce. Po zrušení kláštera roku 1784 byl, po 
krátkém působení v duchovní správě, jmenován sekretářem brněnského 
biskupa Lachenbauera (1789). Roku 1790 se stal mikulovským kanovníkem, 
načež roku 1816 byl zvolen za probošta této kollegiátní kapituly. Zemřel 
roku 1843.

Korber se znal se všemi význačnými moravskými josefinisty a sám byl 
předním vyznavačem tohoto směru, jejž literárně značně podpořil. Je pů­
vodcem 18 spisů, mezi nimi i zajímavého svéživotopisu „Icoin candida suimet“ 
(„Moje pravá podobizna“). Vedle zmíněného protipapežského Dialogu ze 
14. století zaujme nás nejvíce smělý Korberův návrh rakouským biskupům, 
aby zavedli do bohoslužby lidovou řeč. („Bitte an die Herm Herm Bischofe 
der osterreichischen Staaten die Volkssprache im óffentlichen Gottesdienste 
einzufůhren.“ Vídeň 1782.) V něm se Korber dovolává také cyrilometodějské 
církve moravské, která měla výsadu slovanského bohoslužebného jazyka.

Zásluhy o důkladnější poznání Korbera má Dr Josef Hruška, který svou 
disertační prací „Rekonstrukce memoranda Norberta Řehoře Korbera o li­
turgické řeči lidové“ (Kurovice 1947) nám po prvé osvětlil život a dílo tohoto 
josefinisty. Práce, z níž čerpám všechny údaje, se nalézá v archivu CM fa­
kulty bohoslovecké Palackého university v Olomouci. 
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theologii pro duchovní správu“.2 I jejich literární zaměření má 
určité podobnosti.

2 Podle denního pořádku, který si Korber poznamenal roku 1803, (Hruš­
ka, str. 23.)

Poněvadž však výslovně sleduji cyrilometodějskou myšlenku s je­
jí historickou funkcí v našich duchovních dějinách, všimnu si zvlášť 
setkání obou těchto protichůdců v cyrilometodějské tradici, které 
oba použili svým způsobem. Také z toho důvodu, že tu běží vlastně 
o první objev; z Poláškových životopisců nikdo si této stránky ne-

Pracovní brigáda při stavbě kostela sv. Cyrila a Metoděje ve Stropkově.

povšimnul, a Korberova literární činnost nebyla dosud také nikým 
myšlenkově rozebrána, tím méně aby bylo poukázáno na toto vzác­
né josefínské svědectví o významu moravské cyrilometodějské tra­
dice. •

Obsah a smysl cyrilometodějských projevů Poláškových jsem již 
vypsal, zbývá nyní otázat se, co vedlo a přivedlo horlivého jose­
fínského reformátora Korbera k tomu, aby se pro své cíle dovolával 
Cyrila a Metoda, oněch ochotných posluchačů papežových a ne­
pochybných svědků církevní jednoty a strážců církevního smýšlení.

Korber se ani trochu nezamyslil nad takovou řečí cyrilometoděj­
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ské tradice, a když shledával důvody pro svou žádost o zavedení 
lidové řeči do liturgie, dovolával se i té historické skutečnosti, že 
sv. Cyril a Metoděj slovanskou řeč fakticky do bohoslužby zavedli.

Korberův návrh vznikl z josefínských zásad. Byl to pozoruhodný 
čin na podporu církevně-reformních snah ve smyslu osvíceného 
katolického státního církevnictví. Ohlas memoranda ve vládních 
kruzích byl veliký a návrh se dostal až k Josef ovi II. Císaři se zalíbil 
tak, že jej chtěl uskutečnit. Jen nedostatek peněžních prostředků 
zabránil tomu', že nebyl proveden.

Ačkoliv Korberovo memorandum je dnes ztraceno, známe přece 
jeho obsah z polemického spisku Korberova řádového spolubratra. 
Zábrdovický premonstrát František Norbert Doležel vydal již příš­
tího roku proti Korberovi obranný spis, v němž nás dosti podrobně 
seznamuje s protivníkovými thesemi a důvody.3 Vyvrací totiž po­
stupně jednotlivé argumenty Korberovy, které uvádí mnohdy v do­
slovném znění, jindy aspoň obsahově a věcně.

3 „Widerlegtmg der Bitte an dle Herm Herrn Bischofe der ósterreiehischen 
Staaten die Volkssprache im óffentlichen Gottesdienste einzufúhren.“ (Ví­
deň 1783.)

Podrobný rozbor této apologie tvoří jádro zmíněné disertační práce Dr 
Josefa Hrušky, na niž zájemce odkazuji.

4 Caesar Baronius, Annales ecclesiastici... (Rím 1588—1593), po prvé 
uvádí bullu Jana VIII. „Industriae tuae“ z roku 880, která obsahuje známé 
povolení papežovo sv. Metoději, aby směl konati liturgii slovanským jazykem.

Jako hlavní pohnutku pro zavedení mateřské řeči lidu do boho­
služby uvádí Korber se zvláštní pečlivostí vybranou a rozvedenou 
čtrnáctou kapitolu prvního listu sv. Pavla ke Korintským, zvláště 
její 14., 15. a 16. verš: „Neboť modlím-li se jazykem cizím, duch 
můj se modlí, můj rozum však je bez užitku ... a kterak ke tvému 
díkůčinění řekne „amen“ ten, jenž zaujímá místo nevědomého? 
Vždyť neví, co pravíš.“ Korberovi jde tedy o to, aby lid rozuměl 
obřadům a především mši svaté, a zřejmě v zásadách doby klade 
důraz na poučení a vzdělání rozumu. Podle Korbera lze skoro 
s jistotou dovozovat, že i apoštolé nesloužili mše svaté v původní 
čisté hebrejštině, nýbrž v obecném, od lidu užívaném aramejském 
jazyku. Dostaň apoštolé o letnicích nadarmo dar jazyků?

Protože nynější lidovou řečí na Moravě je slovanština, měla by 
ta býti zavedena do bohoslužby. Vždyť bohoslužba se slovanským 
jazykem již zde byla. Zavedl ji svátý Metoděj, kterému tento počin 
papež Jan VIII. schválil, jak uvádí Baronius.4 Teprve Řehoř VIL, 
zaváděje všude latinu, svévolně zakázal Vratislavovi užívat v li­
turgii mateřské řeči. Křesťané v Srbsku, Bosně, Bulharsku, Bílé 
Rusi, Pódolí a přilehlých krajinách podrželi si v bohoslužbě dodnes 
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lidovou řeč. Také kardinál Bona5 6 a papež Benedikt XIV.8 vyslovili 
se vůči arménským a syrským křesťanům v tom smyslu, že své bo­
hoslužby mohou konat v arménské a syrské řeči.7

5 Kardinál Bona, O. Cist., liturgický a asketický spisovatel (1609—1674), 
Napsal několik liturgických děl, zvláště „Psallentis Ecclesiae harmonia.,. 
etc.“ (Rím 1653; také pod titulem „De divina psalmodia“, Paříž 1663) a 
„Rerum liturgicarum libri duo“ (Paříž 1671). (Srov. Český slovník boho- 
vědný II, 336.)

6 1740—1758.
7 Srov. Hruška, str. 43—45.
8 Nikolaus Richter: „Uber den Gebrauch der Volkssprache beim offentli- 

chen Gottesdienste“. Rok neudán. (Srov. Hruška, str. 39.
o Nazval Voigta mužem s nemorálním charakterem. '(Srov. Hruška, str, 106.)
10 Podle Hrušky (str. 39) není ani v olomoucké, ani v pražské universitní 

knihovně.
11 Jan Strakoš: Počátky obrozenského historismu v pražských časopisech 

a Mikuláš Adaukt Voigt. Příspěvek k historii protiosvícenské reakce v ná­
rodním obrození. Praha 1929,

Korberovo memorandum vzbudilo zvláštní zájem nejen u vídeň­
ských josefinistů, ale vyburcovalo na obranu i pravověrné kruhy. 
Korberovi odpověděli hned dva apologeté. Vedle svrchu dotčeného 
zábrdovického premonstráta Františka Norberta Doležala vydal 
proti Korberovi učený piarista Mikuláš Adaukt Voigt pojednání 
„O užívání lidové řeči ve veřejné bohoslužbě“ pod přijatým jmé­
nem Mikuláš Richter.8
Mikuláš Adaukt Voigt a jeho pojetí cyrilometodějství.

Voigtovo pojednání, které Korbera pohněvalo,9 vycházelo asi z na­
prostého katolického stanoviska. Škoda, že této obrany nelze dnes 
najít;10 11 byla by cenným doplňkem k tomu, co o Voigtově proti- 
josefinském postoji zjistil již Strakoš.11

Dvojnásob lituji, že nemohu Voigtovo, Strakošem zjištěné cyri­
lometodějství konfrontovat s Korberovým tendenčním cyrilome- 
todějstvím právě zde, v tomto spise, kde se Voigt musel vyrovnat 
i s Korberovými cyrilometodějskými důvody.

Ať nám tedy stačí sám fakt, že Voigt napsal proti Korberovi 
Obranu a že, jak předpokládám, odmítl také Korberův poukaz na 
Metodějovo moravské privilegium; vždyť jinak by jeho obrana la­
tinské liturgie neměla smyslu. Jak ostré protiosvícenské stanovisko 
zaujímal Voigt, když nechal padnout všechny Korberovy důvody 
pro zavedení české řeči do svátostných obřadů a do mše svaté, 
i fakt, že moravská církev kdysi národní řeč v bohoslužbě měla! 
A je to přece týž Voigt, který si „zcela patrně zakládá na tom, že 
i papež římský byl nucen uznati po vývodech svátých Cyrila a 
Metoděje nutnost slovanského privilegia, nutnost bohoslužebného 
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jazyka mateřského pro Slovany, zvláště tedy pro český národ, který 
je zvlášť „auf seine Muttersprache erpichte Volk“.12

12 Srov. J. Strakoš, cit. dílo, str. 96.
13 Srov. Hruška, str. 93.
14 Srov. Strakoš, cit. dílo, str. 174, 178, 179, 180, 197, 198.

Běželo však o zásadu a nikoliv o privilegium, jak tomu bylo za 
dob velkomoravských. Korber žádá, aby lidová řeč byla zásadně 
do bohoslužby zavedena, Voigt tuto zásadu odmítá. Požadavek ma­
teřské řeči vznáší člověk nikoli oddaný Církvi a papeži, nýbrž jo- 
sefinista, který vychází a končí v myšlenkovém světě protestant­
ském. Voigt odmítá důvody také nebo především pro osobu autora. 
Vždyť mnohé Korberovy požadavky nelze nazvat neoprávněnými 
ani v jeho době, neřku-li dnes, kdy se lidové řeči dostalo hodně 
místa v obřadech. Kořen odporu však, zdá se mi, postihl druhý 
odpůrce Korberův, Doležel. Na jednom místě vytýká Korberovi, že 
„tento výklad si asi vyžádal od některého pana protestanta, pro­
tože protestanté jsou nadšeni pro Edovou řeč.“13

Voigt není jen katolicko-konservativní osobností. Voigt navázal 
uvědomělými pokusy na tradici českého baroka, je věrným násle­
dovníkem Balbínovým a Středovského, o něž také skutečně své 
cyrilometodějství opírá, jak patrno z hojné citace jejich děl. A jde 
dokonce nad ně, horlí pro slovanské cyrilometodějství. Voigt má 
obranné tendence pro ti josefínské a protiněmecké, je germanofob,' 
blokuje osvícenský liberalismus, má zvláštní katolické záměry, je 
slavjanofil a messianista, hájí latinskou kulturu proti němectví a 
hájí český jazyk.14 ,

Jak patrno, cyrilometodějská myšlenka dostává nové zdůvodnění 
a významové prohloubení. Stává se resistentním prvkem proti- 
osvícenským a protigermanisačním. Brání se nivelisujícím, demo- 
kratisačním snahám josefínským, nemajícím v úctě humanistické 
vzdělání s jeho středověkou latinskou základnou. Na slovanském 
cyrilometodějství, s nímž nijak není v rozporu universitní latina 
Církve, má se vybudovat nová česká národní a jazyková budouc­
nost. Je třeba zdůraznit, že se tak děje ve svatováclavské a svato­
janské Praze. Záměrně se tu navazuje na vlastenecký barokní his­
torismus Balbínův a Středovského s jejich silným přízvukem cyri­
lometodějským. Moravské cyrilometodějství se stává Voigtovi 
i Dobnerovi jednak kladnou a myšlenkově únosnou základnou pro 
české probuzenské cíle, jednak dostatečným obranným a odbojným 
prvkem proti oficiálním snahám osvícenským, které nábožensky 
protestantisovaly, národně germanisovaly a kulturně potlačovaly 
tradičpí latinský humanismus.

Bylo to tedy moravské cyrilometodějství, na němž se budovalo.
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V Čechách devátý Březen nebyl zasvěceným svátkem, a tak na 
českých kazatelnách cyrilometodějské vědomí bylo značně oslabe­
no. Morava, ačkoliv organisačně-probuzensky závislá vcelku na Če­
chách, stává se myšlenkovým zdrojem a základnou pro ty, kteří 
chtějí národně ohrožovat na domácích prvcích. Morava má tuto 

‘cyrilometodějskou tradici silnější a přirozenější. Zdá se, že i vše­
chna česká cyrilometodějská svědectví mají svůj kořen na Moravě; 
či nemá i český Balbín své cyrilometodějství ze svého olomouckého 
pobytu?

Shmeme-li náš rozbor sedmi Poláškových cyrilometodějských 
kázání, jež objeveny, znamenají vítaný spojovací článek mezi ba­
rokní a probuzenskou úctou k moravským zemským ochráncům, a 
naše historické úvahy kolem nich v závěrečné zhodnocení, lze tu 
především poukázat na mnohostranný význam a několikeré použití 
cyrilometodějské myšlenky. Polášek je věrným, čistým a nábo­
ženským interpretem cyrilometodějské ideje. Voigt je vykladačem 
rovněž katolickým, ale se silným přízvukem národním a huma- 
nisticko-kulturním. Oba pak ostře odmítají, každý svým způsobem, 
josefinistu Korbera, který, dobře znaje sílu cyrilometodějské tra­
dice, odvážil se jí použít pro své záměry. Všichni pak svým velkým 
zápasem o její výklad jsou svědky nejen existence, ale i životnosti 
cyrilometodějského dědictví ve věku rozumu a zatlačených světec- 
kých kultů barokních.

Pochvala sv. Klimentu, patriarchovi římskému, sepsaná 
Klimentem Velickým
(K svátku sv. Klimenta, papeže římského a mučedníka.)
Přeložil Dr Josef Vašica.

Církevně-slovanské památky o papeži a mučedníku sv. Klimentu 
Římském jsou počtem hojné a obsahem rozmanité. U nás nebylo z nich 
posud nic vydáno ani v znění církevně-slovanském ani v českém pře­
klade. Značnou pozornost jim věnoval v svých pracích zvěčnělý kro- 
měřížský archivář Fr. Snopek. Pěkný a skoro úplný soubor těchto cír- 
kevně-slovanských textů svatoklimentských najde se v publikaci P. 
Lavrova: Žitija chersonskich svjatych (Moskva 1911, II. svazek spisu 
Pamjatniki christianskago Chersonesa); je to kniha velmi vzácná a 
u nás ji má jen arcibiskupská knihovna v Kroměříži. Z této církevně- 

          slovanské literatury o sv. Klimentu Římském podáváme zde v českém 
překladě Pochvalu, složenou sv. Klimentem Velickým, učedníkem slo­
vanských apoštolů. Je to překrásná mystická skladba, plná poesie a 
vroucí zbožnosti, v níž je svrchovaně vystižen hluboký morální význam 
kultu svatoklimentského.
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Pane, požehnej!
Nebe ozdobeno zářícími hvězdami, radostně plesá a vzdává ne­

výslovné chvály svému Tvůrci; Církev pak Kristova, majíc libo- 
vonné kvítky, proroky a apoštoly, mučedníky a biskupy se svá­
tými a jejich líbeznými slovy okrášlená, koná nádhernou slavnost.. 
Neboť těmito libovonnými květinkami všecek svět se věnčí a s ra­
dostí přijímá od ostatků jejich celý proud uzdravení. Zastínila je 
zajisté milostí moc Nejvyššího (Luk. 1, 35), vzbuzujíc podiv zázra­
ky, jak bylo řečeno prorokem: Chrání Pán kosti spravedlivých, a 
ani jedna z nich nebude setřena (Ž. 33, 21). Tak i tohoto skvoucího 
velekněze zachránil podivuhodným zázrakem, pokryv jej purpu­
rovými vlnami. Neboť hle, moudrost jej porodila, milost odkojila, 
Duch svátý dal vzrůst (I. Kor. 3, 6-7) a korunoval a ustanovil jej 
za svíci pro celý svět, jak řekl Pán ve svém svátém evangeliu: Ne­
může se ukryti město, stojící na hoře, ani nezažíhají svíce a ne­
stavějí pod kbelec, ale na svícen, aby svítila všem, kteří jsou v do­
mě (Mat. 5, 14). Neb tento blažený Kliment zjevil se ne jako svíce 
ani jako město, nýbrž zaskvěl se jako nezapadající slunce, celou 
zemi zalévaje svým světlem. A milostí Boží ukázal se býti hodným 
nebes, obíraje se stále žalmy a vzdělávaje se zpěvem duchovním a 
s radostí pospíchal do života věčného. Bylť životem i zjevem jako 
anděl a s rozkoší vzal na sebe stáří i námahy velikého apoštola 
Petra. Taková totiž byla jeho přesvětlá duše, která ušlechtilou vůlí 
se věnovala ušlechtilému učení a duchovní sítí slova Božího vše­
chny táhla k víře. Neboť duše jeho byla Bohu milá, poněvadž jsouc 
od dětství zdobena ctnostmi jako slunce se skvěla zázraky na svě­
tě: přepásává se silou, o pravdu se opírá (Efes. 6, 14). Rozhodl se 
jiti ve stopách prvního z apoštolů, Petra.

(Příště dokončení.)

== Zpravodajství Apoštolátu —

RUSKO
Náboženský život pravoslavné cír- 

kve, v Moskvě se soustřeďuje v 45 
chrámech,'které byly dosud otevřeny. 
Obnova několika jiných chrámů je 
pojata do obecného plánu rekonstruk­
ce škod způsobených válkou. Účast 
na všech službách Božích je prý vel­
ká. V neděli se často koná dvojí bo­
hoslužba, což je úchylkou od obvyklé 
dřívější praxe a také sv. přijímání 
se podává ke konci sv. liturgie. Vel­

kou obtíží je ušní sv. zpověď, a to jak 
pro množství kajícníků, tak i pro ne­
dostatek duchovních.

Nynější patriarcha Alexij ještě jako 
metropolita leningradský dal kněž 
štvu instrukce, aby učinili vše pro za­
jištění ušní zpovědi. Radil jim, aby 
v případě, když se stane kolektivní 
zpověď nutností;, aby poskytli každé­
mu kajícníkovi příležitost učinit krát­
ké vyznání hříchů v čase sv. přijímá­
ní. Mnoho věřících dává i po několika 
letech křtít své děti a uzavírá cír­
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kevní manželství i po civilním úkonu.
Jestliže před několika lety v mi­

nulosti nebylo kněžstvo schopné ká­
zat, tož dnes kněz, který by pomíjel 
poučovat své farníky promluvami při 
každé bohoslužbě, byl by pokládán 
proto zkrátka jako neplníci svou po­
vinnost. V Moskvě konají v patriar­
chově kathedrálním chrámě kázání po 
řadě všichni farní kněží z města.

Ekumenické hnutí moskevského pa­
triarchy Alexija, připravované vzá­
jemnými návštěvami zástupců růz­
ných pravoslavných církví a moskev­
ského patriarchy, mělo vyvrcholiti na 
podzim letošního roku sněmem všech 
pravoslavných církví v Moskvě. Místo 
toho však se z kruhů pravoslavných 
oznam u)je, že z t e a h p i c1 k ý c h 
důvodů se moskevský všepravo- 
slavný sněm odkládá na pozdější do­
bu. Patrně nejsou ještě ukončeny 
přípravné práce, které měly zabezpe- 
čiti zdar sněmu v měřítku světovém. 
Patriarchův vyslanec do Spojených 
států severoamerických, leningrad­
ský metropolita Grigorij, sice už při­
letěl do New Yorku, ale jeho poslání, 
sjednotit americké pravoslaví, není 
tak snadné a bude vyžadovat delší 
doby jak pro velikou rozlehlost úze­
mí mezi New Yorkem a St. Francis- 
kem, tak i pro různorodost pravoslav­
ných obcí po něm roztroušených. I 
cařihradský Fanar vrhá nepříjemný 
stín na chystaný všepravoslavný sněm 
v Moskvě.

Technické důvody, pro něž byl na 
pozdější dobu odložen všepravoslavný 
sněm, na který pozval ruský patriar­
cha Alexij všechny pravoslavné patri­
archy a zástupce jiných rozkolných 
církví, kdysi autokefalních, a který 
se měl konati v Moskvě letos na pod­
zim, osvětluje zpráva došlá z Caři- 
hradu. Cařihradský patriarcha Maxi- 
mos V. protestoval totiž proti onomu 
svolání všepravoslavného sněmu mos­
kevským patriarchou Alexijem, poně­
vadž prý podle církevních kanónů má 
takové právo pouze ekumenický pa­
triarcha cařihradský. Oživuje tedy 
starý spor mezi patriarchou cařihrad­

ským, který hájí trosky někdejší pra­
vomoci ekumenické (obecné) nad od­
loučeným křesťanským východem, a 
mezi moskevským patriarchou, pod­
porovaným politickým vlivem s jedno-, 
cených slovanských národů. Kdo vida 
v Cařihradě na Fanaru (na mořském 
břehu) sídlo ekumenického patriarchy„ 
a jeho sešlý katedrální chrám i palác, 
má dvojí dojem: památné starobylosti 
někdejší slávy Cařihradu, druhého 
Říma, a dnešního nezadržitelného ů- 
padku a bezmocnosti v zápase s Mos-

*kvou, nazývanou „třetím Římem!“
Film ve službách nejnovější historie 

náboženského zlomu v býv. Haliči a 
na Ukrajině. Psali jsme už o tom, jak 
smutnou úlohu hrál bývalý řecko­
katolický profesor a redaktor Ivovské 
„Nivy“ Dr Kostelník na pověstné sy­
nodě Ivovské v r. 1946, kdy bylo u-' 
sneseno zrušit sjednocení ukrajin­
ských řeko-katolíků s Římem. Zba­
vili je napřed všech jejich biskupů- 
pastýřů, aby tím snáze rozptýlili stád- 
ce. Od 1. října t. r. „oslavuje“ Ivov- 
skou synodu zvláštní film; ať byl už 
zachycen na synodě samé nebo nato­
čen dodatečně podle výkonů filmo­
vých herců, má nyní sloužit pravo­
slavné propagandě a budit v divácích 
dojem až skoro zázračné mystiky. 
„Divák přímo vidí, jak římsky ostré 
výrazy tváří kněží při zasedání (sy­
nodě) roztávají pod paprsky nově po­
znávané pravdy a lásky, rysy obličejů 
stávají se teplejšími a měkčími, takže 
vzniká ovzduší upřímného obratu v 
duši, která se vrací k víře svých před­
ků.“ Vchází tedy do dějin Ivovská sy­
noda Kostelníkova filmovou kamerou 
S gloriolou téměř zázračnou.

Všepravoslavný sněm v Moskvě 
měl pojednává ti o těchto záležitos­
tech; 1. Poměr mezi Vatikánem a 
pravoslavnou církví za posledních 
30 let. 2. Stanovisko pravoslavné cír­
kve vůči ekumenickému hnutí. 3. 
Uznání anglikánských ordinací. 4. 
Vztahy církví arménsko-gruzínské, 
syrsko-jakobitské, etiopské a syr- 
sko-chaldejské k církvi pravoslavné.
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5. Pravoslavná církev ruská a urči­
té problémy kononického řádu, jako 
otázka kalendáře, přijímání odpad­
lých kněží atd. Pozvání k sněmu 
bylo posláno patriarchům v Caři- 
hradě, Jerusalemě, Antiochii, Ale­
xandrii, v Rusku a Jugoslávii.

POLSKO

Na rok 1949 připadne sté výročí 
smrti geniálního skladatele a pianisty 
Bedřicha Chopina (t 17. října 
1849 v Paříži). Jeho otec byl Francouz, 
matka však Polka; narodil se v Že- 
lazové Vole u Varšavy (r. 1810); proto 
se k němu hlásí Polska jako k svému 
kulturnímu velikánu. Z hudebního 
oddělení v polském ministerstvu kul­
tu a umění vyšel návrh, aby byly tě­
lesné pozůstatky Chopinovy v jubilej­
ním roce přeneseny do rodného Pol­
ska. V hudebních kruzích se přirozeně 
setkal tento návrh se živým zájmem, 
ale jeho uskutečnění závisí na rozhod­
nutí odpovědných činitelů polských 
i francouzských, a to nebude tak snad­
né právě pro světovou slávu Chopino­
va umění.

K pěstění vědecké a kulturní spolu­
práce mezi Polskem a Českosloven­
skem utvořil se při Slezském ústavě 
v Katovicích zvláštní odbor česko­
slovenský. Za svůj cíl si vytkl akci 
ediční (vydavatelskou), přednáškovou, 
výměnu kulturně-vědeckou, jako na 
př. uveřejňování polských článků v 
časopisech českých a naopak a pod. 
Praktickému kulturnímu sblížení v 
tisku by nesporně velmi prospěla no­
vá úprava polského pravopisu, která 
by odstranila kombinování souhlásek 
tam, kde češtině stačí pouhý háček, 
na př. cz = č a pod.

Časový nápad. Poznaňský časopis 
„Glos katolicki“ připadl v záplavě 
novin na časový nápad. Zavedl novou 
rubriku pod titulem „Notujemy“ (Za­
znamenáváme). Uveřejňuje v ní vý­
ňatky z knih a časopisů, které zasí­
lají redakci sami čtenáři. Výňatky 
obsahují všechny výroky v polském 
tisku, které urážejí náboženské city 

katolikého obyvatelstva. Bude to de­
mokratické zrcadlo náboženské svo­
body polského tisku. První se octly 
na tomto lidovém pranýři časopisy 
„Glos Ludu“, „Glos Wielkopolski“ a 
„Wieš“. Jen jedna je zde vážná oba­
va, aby při vybujelém tisku komunis­
tickém a nevěreckém stačil rozsah 
„Glosu katolickiho“ na tu jedinou 
rubriku. Jistě však vzbudí pozornost 
katolíků k ideovému zaměření pře­
mnohých novin a časopisů!

„Deset spravedlivých“ šel do Němec 
hledat polský publicista R- Matuszew- 
ski. Jaký šel, takové potkal — praví 
lidové přísloví. A tak i soudruh Ma- 
tuszewski našel zatím německé pře­
dáky komunistů s Rennem, Koere- 
nem a Bialkem v čele, poslední je z 
komunistické organisace mládeže 
„Freie deutsche Jugend“. Což už obo­
lela Poláky minulost?

Vlastní cestou. Na půdě polské jas­
ně a otevřeně potvrdil varšavský 
sjezd 9 komunistických stran z růz­
ných států evropských — i z CSR — 
rozdělení světa na dva tábory, na tá­
bor komunistů a kapitalistů. Komu­
nisté si ihned zřídili informační kan­
celář (byró), aby „koordinovala spo­
lečnou činpost na zásadě vzájemného , 
porozumění a organisovala výměnu 
zkušeností komunistických stran“. A 
také prvním svým projevem se obrá­
tila nová informační úřadovna „velmi 
ostře proti nej zarytějším imperialis­
tům v USA a v Anglii“. Také o socia­
listických stranách v západní Evropě, 
jako na př. v Anglii, Německu, Fran­
cii, Itálii (skupina Saragatova) pro­
hlásila, „že jsou věrnými druhy impe­
rialistů, kteří vnášejí rozklad do řad 
dělnické třídy a otravují její sebe­
vědomí“. — Katolický tisk polský 
přikládá sice zřízení informační úřa­
dovny v Polsku závažný význam, 
zvláště proto, že se stal „za bílého 
dne“ — před očima celého světa, ale 
své stanovisko klidně osvětluje fak­
tem, že katolíci nepatří do žádného 
z obou protivných táborů, protože ne­
jsou ani komunisty, ani socialisty, ani 
kapitalisty, natož snad imperialisty.
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Mají, jako katolíci celého světa, svou 
vlastní cestu a svůj vlastní program, 
opřený o pravdu evangelií a o papež­
ské encykliky.

Nový doklad věrné oddanosti i prak­
tické lásky polských katolíků k bis­
kupům, jak ukázaly manifestační pro­
jevy ve Varšavě, Hnězdně, Censtocho- 
vé a Lodži, podalo také staré biskupské 
město Kielce u příležitosti 251etého 
jubilea kněžství svého biskupa Dr 
Ceslava Kaczmarka. Věřící uctili toto 
jubileum nejen radostnou zevnější 
oslavou, nýbrž i vyšli vstříc nejvrouc- 
nějšímu přání svého arcipastýře, aby 
co nejdříve se zahojila poválečná rá­
na — velkého nedostatku kněžstva — 
a rozhodli se na trvalou památku vy­
budovat malý seminář pro přípravu 
budoucího dorostu kněžského. Od ně­
kolika měsíců již jsou v činnosti i v 
každé farnosti místní výbory, sbírající 
příspěvky na nový seminář. A jejich 
obětavá akce se ukonči teprve, až‘do- 
sáhnou určeného cíle, který bude do 
daleké budoucnosti nejkrásnějším svě­
dectvím správného pochopení životní 
potřeby polských katolíků, válkou si­
ce ochuzených, ale bohatých láskou 
ke Kristu.

Na Hoře sv. Anny ve Slezsku konají 
se přípravné práce ke zbudování ob­
rovského pomníku slezského povstal­
ce, který má být 46 m vysoký. Model 
k pomníku pochází od umělce-řezbá- 
ře, prof. K. Dunikowského. Podstavec 
pomníku mají-zdobit reliefy, zobra­
zující památné scény z dějin Slezska, 
vyryté v růžovém granitě; symbolic­
kou oporu pomníku budou tvořit po­
stavy horníka, továrního dělníka, rol­
níka a ženy.

Pátý polský biskup v USA. Ze slo­
vanských národů nejpočetněji jsou ve 
Spojených státech severoamerických 
zastoupeni Paláci. Uplatňují tam svůj 
vliv i v katolické Církvi, jak je pa­
trno z nedávného jmenování nového, 
pátého polského biskupa sufragána v 
Milwaukee v USA. Stal se jím prelát 
Roman Atkielski, dosavadní kancléř 
arcidiecése v Milwaukee a sekretář 
arcibiskupa Kileye; má teprve 49 let 

a pochází z uvědomělé polské rodiny,, 
která vychovala 12 dětí. Dosavadní 
polští biskupové jsou: Stanislav V- 
Bona, ordinarius v Green Bay, Wisc., 
Štěpán S. Wožnicki, suffragán v De- 
troit, Mich., Tomáš Noa v Sioux City, 
la, Henryk T. Klonowski, suffragán 
v Scranton, Pens. Sídla polských bis­
kupů jsou zároveň místy početných 
polských kolonií.

Poslední návštěva anglického kard. 
Griffina v Polsku, která měla získat 
zemi válkou tak těžce postižené sou­
citnou a účinnou lásku v zahraničí, 
ohlásila se doma smutnými následky. 
Došlo k pronásledování katolických 
kněží, jichž bylo v poslední době u- 
vězněno asi 20. Je mezi nimi také 
bývalý ředitel Charity P. Paglin a P.- 
Grzechnik.

Polsko-československá vzájemnost 
v oboru umění. Letošního května a 
června byla organisována u nás vý­
stava polské grafiky — zatím v Pra­
ze a Ostravě, ale vrátí se ještě do 
Brna a Bratislavy po nynější návště­
vě ve Švýcařích. V Národním museu 
varšavském byla nyní zase otevřena 
výstava grafiky české. Je na ní za­
stoupeno 67 umělců českých a slo­
venských asi 300 ukázkami svého u- 
mění, a to jak z generace nej starší 
s národním umělcem Maxem Švabin- 
ským v čele, tak i z generace střední 
realistického směru a z generace nej- 
mladší, hledající nové formy umění. 
Práce generace nej mladší a střední 
silně akcentují notu sociální (J. A. 
Vondrouš, A. Macková, V. Silovský). 
Hodně obrazů se zabývá thematikou 
válečnou a okupačně-táborovou (V. 
Mašek, O. Matoušek). Jedna výstavní 
síň je vyplněna politickými karika­
turami. Početné jsou také knižní 
ilustrace. Pochvalně se zmiňuje pol­
ský tisk zvláště o mistru Š v a b i n - 
s k é m, učiteli mnohých vynikajících, 
českých grafiků (o jeho pěkné lito­
grafii Letní jitro na ostrově a suché 
jehle Narození Venuše), dále o T. F. 
Šimonovi, slavném v celém světě 
svými barevnými akvaforty: Nový 
York v noci, Večerní silueta Hradčan,
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Trh na sv. Mikuláše v Praze. Chválí 
také pěkné litografie Ludmily Jiřin- 
cové (Vdova, Mučedník, Sama) a V. 
Strettiho vedle akvafortů Preissiga 
(Hradčany), J. C. Vondrouše (Zelený 
trh, Sv. Mikuláš na rynku), dřevo­
rytů K. Víka a barevných akvatintů 
J. S. Zamponiho. Bylo by třeba jme­
novat ještě mnoho jiných prací, praví 
polský kritik W. B., neboť všechny 
stojí na vysoké úrovni umělecké a 
znamenitě propagují české umění.

Léčení ran, které válka zasadila 
katolické Polsce, vyžaduje vypjaté o- 
bětavosti věřících v nejvyšším stup­
ni. aby co nejdříve byly obnoveny 
jejich katolické kostely. Jenom v ar- 
cidiecési varšavské čeká na obnovu 
48 kostelů ve Varšavě samé, a 34 mi­
mo Varšavu. Rozpočet na nejnutněj­
ší práce vyžaduje 153 miliony zlo­
tých, které mají uhradit dobrovolné 
sbírky věřících v období 1947-48. A 
to je teprve počátek díla obnovy. 
Má-li se v něm pokračovat podle vy­
pracovaných plánů a zjištěných po­
třeb arcidiecése varšavské, bude tře­
ba sebrat v údobí nejbližších tři let 
závratný obnos skoro 3 miliard zlo­
tých. To je ovšem nad sily polských 
katolíků domácích. Proto volají po 
vydatné pomoci svých krajanů za­
hraničních a očekávají také pomoc 
z prostředků veřejných, zvláště, po­
kud jde o potřebný stavební mate­
riál a pracovní síly.

Katolický institut ve Vratislavě po- 
chopil potřeby dnešního katolického 
života v Polsku a uchopil se praktic­
ké iniciativy k jeho povznesení. Or- 
ganisuje vyšší theologickou školu s 
dvojím oddělením, oddělení společné 
pro muže a oddělení křesťanské kul­
tury pro ženy. Mají z nich vyjít zá­
stupy tvůrčích osobností, kterým ne- 
imponuje jen kariéra úředníka, ný­
brž kteří v harmonickém rozvinutí 
rozumu a vůle a na pevných duchov­
ních základech budou vytvářet novou 
křesťanskou společnost. Světci se ne­
rodí, pro ně třeba připravit atmosfé­
ru Božího řádu. Úspěch dobré ini- 
ciativy závisí ovšem na jasně poja­

tém cíli, na pružné organisaci a na 
dostatečné finanční základně.

JUGOSLAVIE

Největší slovinské mariánské pout­
ní místo je Brezje, 50 km vzdálené 
od Lublaně při dráze vedoucí z Lub­
laně na Bled. Od roku 1941—1945 bylo 
pod německou okupaci. Němci vyhna­
li všechny kněze, také františkány z 
Brezje. Zázračný obraz P. Marie pře­
nesli však tajně OO. františkáni z 
Brezje do Lublaně a odtud dále na 
Trsat u Rjeky. S Trsá tu však vrátili 
milostný mariánský obraz zpět do 
Lublaně do kathedrálního kostela, 
kde zůstal po celou dobu italské a ně­
mecké okupace. Teprve v červnu roku 
1947 byl opětně přenesen slavnostním 
způsobem na Bled; v kathedrálním 
kostele lublaňském zůstala však kopie 
milostného obrazu brezjanské Matky 
Boží, který se těší veliké úctě věří­
cích.

Náboženský život v Jugoslavii se 
zvláště ve větších městech pěkně roz­
víjí, jak o tom svědčí kostely napl­
něné zbožnými věřícími. Jenom v kra­
jích průmyslových a v předměstích je 
patrno, že nový sociální řád má už 
vliv na lid a že kostely nejsou tak 
zaplněny jako v dřívějších dobách.

O bohoslovné fakulty v Jugoslavii. 
Roku 1946 bylo v Jugoslávii prohláše­
no, že v důsledku rozluky Církve od 
státu se bohoslovné fakulty vylučují 
£ universit a vracejí se péči Církve. 
Potom byla však toto rozhodnutí ne­
přímo odvoláno a bohoslovné fakulty 
zůstaly ještě ve svazku universit. 
Theologické fakulty mohou rozvíjet 
svou působnost zcela svobodně a jsou 
vydržovány státem jako jiné fakulty 
universitní. V Bělehradě je pravo­
slavná bohoslovecká fakulta, v Zá- 
hřebě á Lublani zase katolické fakul­
ty theologické. V Lublani studují vši­
chni bohoslovci jak z lublaňské, tak 
i z mariborské diecése. Mariborské 
bohoslovné učiliště a kněžský semi­
nář Němci zrušili, vyhnali z nich vše­
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chny profesory a také zničili jejich 
knihovny. Bohoslove! mariborské die- 
cése mají v Lublani svůj zvláštní se­
minář, odkud navštěvují společně s 
ostatními přednášky na theologické 
fakultě.

Podobně i v Záhřebě studují na bo­
hoslovecké fakultě bohoslove! ze 
všech chorvatských diecésí a všichni 
řádoví klerici. Ministr Dr Svetozar 
Ritig usiluje o to, aby bylo na záhřeb­
ské universitě zavedeno zvláštní stu­
dium jazyka staroslověnského i aby 
se zřídil v rámci bohosl. fakulty ústav 
staroslověnský.

Sami znehodnocují své svědectví. 
Guy Emery Shipler, redaktor proti- 
katolického časopisu „The Church- 
man“, jeden z oněch sedmi protestant­
ských pastorů amerických, kteří vy­
šetřovali náboženské poměry v Jugo­
slávii, napsal do týdeníku „New 
Republic“, jehož redaktorem je zná­
mý Henry A. Wallacei, článek o po­
hnutkách jejich zájezdu do Jugoslá­
vie. Píše v něm také toto: Rychle ros­
toucí počet protestantů v Americe, 
zvláště během minulého roku, přinesl 
s sebou starost o politickou činnost 
vatikánského státu a římské hierar­
chie ve všech zemích světa, počítaje 
v to i Spojené státy. Pokusy, aby se 
zrušily ústavní záruky rozluky cír­
kve a státu, jak se projevily rozhod­
nutím Nejvyššího soudu v jednom 
procesu v New-Jersey, vedly k úřed­
nímu protestu všech vedoucích pro­
testantských skupin v Americe a při­
spěly též značně ke vzrůstu oněch 
obav před římskou politickou činnos­
tí. V pozadí toho bylo udržování mise 
Myrona Taylora u Vatikánu, proti 
čemuž protestovaly všechny protes­
tantské skupiny ve všech krajích naší 
země, ale bez úspěchu. — Druhý 
nešťastný činitel, který zvý­
šil znepokojující starost protestantů, 
byl pověstný případ (arcibiskupa) 
Stjepince. Jakmile americký tisk líčil 
jeho proces a odsouzení skoro výlučně 
jako zločin rudé vlády na nevinném 
člověku, který se stal obětí za svoji 
víru, tu počaly docházeti jiné zprávy, 

hlavně v protestantském 
náboženském tisku: Několik 
nás (protest, pastorů), kteří jsme znali 
občasné methody mocné římské hie­
rarchie, podjali jsme se úkolu vyšetřit 
Stjepincův proces... Během jednání 
se zástupci jugoslávské vlády byli 
jsme tázáni, zda by malá skupina 
protestantských duchovních nebyla 
ochotna zajet do Jugoslávie a tam 
zjistit pravdu ... Tak tedy došlo k zá­
jezdu 7 amerických protestantských 
duchovních do Jugoslávie. Sami se 
přiznávají, že je tam vedla především 
odbojná snaha proti filokatolické po­
litice Spojených států a jejich přízni­
vému stanovisku k Vatikánu, tedy sil­
ná zaujatost politická i náboženská, 
která předem už znehodnotila jejich 
svědectví.

Navštívili také arcibiskupa Stjepin­
ce v Lepoglavu. Arcibiskup si ne­
přál mluviti s touto americkou ná­
vštěvou, poněvadž s ní nebyl žádný 
katolík. Velitel vězení poslal však 
k arcibiskupovi strážce, na jehož do­
mluvu pak mohla americká delegace 
k němu přijít. Vězeňská cela měřila 
12x12 stop, uprostřed měla stůl s psa­
cím strojem a u stěny šteláž na knihy. 
Arcibiskup byl oděn v kněžský šat 
a byl zřejmě zaměstnán psaním na 
stroji. Vypadal zdráv a na otázku, 
zdali je spokojen se stravou, kladně 
přisvědčil. Také otázán na svůj zdra­
votní stav odpověděl, že je šťasten 
se svým dobrým zdravím ve vězení. 
Smí denně sloužiti mši svátou, v čemž 
prý nachází největší útěchu. Také 
matce jeho a sestře bylo dovoleno jej 
navštívit. — Hrdina víry tedy nena­
říkal ani ve vězeni!

Proces proti františkánům, konaný 
v červenci v Záhřebě, znova rozvířil 
hladinu náboženského života nejen v 
Jugoslávii, ale i v zahraničí. Dva 
františkáni, O. Mate Vodanovič a O. 
Serafín Rajič, farář a kaplan farnosti 
Matky Boží Lurdské v Záhřebě, byli 
odsouzeni k smrti a zastřeleni a čtyři 
jiní františkáni, mezi nimi i řádový 
provinciál O. Petr Grabič, byli od­
souzeni k dlouholetým nuceným pra­
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cím. Všichni byli obžalováni, že udr­
žovali styky s chorvatskou emigraci 
v cizině a že konali špehounské služ­
by pro Američany a Angličany pro­
střednictvím fratra Jose Mikuliče, 
který prý z Rakouska přenášel do Zá­
hřebu letáky, peníze, ba i výbušniny 
s instrukcemi pro odbojnou činnost. 
Na soudě se dokonce tvrdilo, že fra 
Mikuliče posílali do Záhřebu bisku­
pové v Celovci internovaní, sarajev­
ský arcibiskup Dr Sarič, lublaňský 
biskup Dr Rožman a banjalucký bis­
kup fra Garič, který však už loni v zi­
mě zemřel. V procesu bylo také' obvi­
něným františkánům vytýkáno, že je­
jich kázání byla politická. A jako dů­
vod se uvádělo, že rozšiřovali „Stje- 
pinčevo pastirsko písmo“, t. j. známý 
pastýřský list celého jugoslávského 
episkopátu. A druhý důvod jejich 
„politických“ kázání spočíval v tom, 
že mluvili s kazatelny proti bezbožec- 
 tví a o křesťanském manželství, což 
prý je podle Vjesniku djakovské die- 
.cése vládou na jejím území zakázáno.

Komunistický tisk jugoslavský o- 
hlašoval vytrvale, že se obžalovaní 
františkáni sami přiznali, ano že obvi­
ňovali nejen sebe, nýbrž i jiné kato­
lické kněze a katolické instituce. Za­
tím si zřejmě odporují zprávy dvou 
záhřebských deníků z 27. srpna ,.Ná­
rodní list“ a „Vjasnik“, ačkoliv tvrdí, 
že přinášejí doslovně dotazy veřejné­
ho žalobce a obžalovaných. Tak na př. 
cituje „Národní list“ otázku předse­
dy soudu k obžalovanému O. Rajičovi: 
„Zdali se nyní přiznáváte, že váš kláš­
ter byl středem (center) ustašsko- 
teroristické špehounské činnosti?“ A 
ýíokračuje doslova: „Obžalovaný se. 
vyhýbá přímé odpovědi: Středem?" 
Hm ... My jsme pracovali..." - Deník 
„Vjesnik“ naproti tomu uvádí na tu­
též otázku odpověď obžalovaného: 
„Ano, to je přesné.“

Další nesrovnalost v soudních refe­
rátech: Na otázku předsedy soudu, 
zdali se obžalovaní domluvili s fra 
Mikuličem, že spáchá atentáty, píše 
„Narodni list“, že O. Rajič doslovně 
odpověděl: „Nepamatuji se.“ Naproti 

tomu Vjesnik uvádí odpověď obžalo­
vaného na tutéž otázku: „Ano, hovo­
řili jsme já i (O.) Vodanovič, jak by 
bylo třeba páchati atentáty. Věděli o 
tom i druzí bratři. To jsou návo­
dy fra Mikuliče.“ — A ještě je­
den doklad: Na otázku předsedy sou­
du, komu a proč dávali františkáni v 
klášteře obžalovaných podporu, od­
pověděl podle „Národního listu“ ob­
žalovaný: „Nedělali jsme rozdílu.“ 
Podle Vjesniku však zněla odpověď 
obžalovaného na tutéž otázku: „Aby­
chom ony lidi k sobě připoutali a tak 
získali možnost mocné akce proti lai­
kům (svjetovnjaka).“ A pak byl vy­
nesen rozsudek tak hrozný ,,na zákla­
dě přiznání a důkazů“.

V záhřebské továrně „Gaon“ došlo 
k nepokojům. S jejich původci uve­
deni byli v souvislost také františká­
ni. A jako jeden z hlavních důvodů 
mělo býti to, že se klášter františ­
kánský nachází v blízkosti oné to­
várny. Zmiňuje se o tom i žaloba s 
odůvodněním, že byla třaskavina u- 
schována u obviněných františkánů, 
aby prý bylo snadněji možno ji pře- 
nésti do továrny. Za tím účelem byl 
také podán situační plán oné části 
města a ukázána nápadná blízkost 
k útočníkům. Proti tomu však deník 
„Vjesnik“ přinesl zprávu ze soudního 
přelíčeni, kde původce vzpoury odpo­
věděl na otázku, kdo mu dodal třas- 
kavinu, takto: „Třaskavinu mně dal 
Kvasnica ve svém bytě na Bělehrad­
ské ulici." A tato ulice se nachází 
dosti daleko od františkánského kláš­
tera i od továrny „Gaon“ — jakoby 
na výsměch onomu podezření v ža­
lobě, že se prý v klášteře františkán­
ském skrývaly výbušniny pro blízkou 
továrnu „Gaon“.

Slovinec —syrochaldejským chó­
rovým biskupem. Katolický arcibis­
kup syrochaldejský Klement Michal 
Bakhache, patriarchův zástupce pro 
Egypt a Sudan, jmenoval slovinského 
františkána P. Josafata Ambrožiče 
prvním kanovníkem neboli chórovým 
biskupem svého katedrálního kostela 
P. Marie. P. Josafat je rodák ze slo-
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vinské osady Kmice na Gorensku. Ja­
ko františkánský novokněz slavil své 
prvotiny r. 1937 v Jerusalemě, půso­
bil potom nějaký čas v duchovní sprá­
vě v Palestině, odtud byl přeložen do 
Alexandrie a pak se stal duchovním 
správcem v Kahýře. Všude vynikal 
jako horlivý apoštol sblížení východ­
ní církve s katolickou. Proto jej také 
jmenoval arcibiskup syrochaldejský 
chórovým biskupem. V západní cír­
kvi je tato duchovní hodnost nezná­
ma, ale pochází z nej starších dob křes­
ťanství a zachovala se v církvi vý­
chodní. Poněkud nám připomíná hod­
nost našich světicích či pomocných 
biskupů.

Světlo a stín. O životě jugoslávské 
mládeže referuje Dr R. Lukáč v slo­
venském „Kulturním životě“ mezi ji­
ným takto: Měl jsem příležitost sle­
dovat (jugoslávskou) mládež i při zá­
bavě, která byla uspořádána u příle­
žitosti zakončení školního roku. Zá­
bava byla družná a veselá ale co tam 
chybělo oproti našim studentským 
zvykům, byly alkoholické nápoje, ne­
vyjímajíc ani pivo a víno ... Když 
odbila půlnoční hodina, společnost se 
rozcházela a nám se odporoučeli také 
technici, naši průvodci, abychom jim 
odpustili, že už odcházejí, ale dělají 
prý za dva dni závěrečné zkoušky a 
zítra je čeká ještě učení... Záleželo 
jim nejenom na tom, aby při zkouš­
kách obstáli, ale pokládali svůj ú- 
spěch při nich za svou povinnost ná­
rodní. To je nesporně velká světlá 
stránka jugoslávské mládeže.

A stín? Dr Lukáč pokračuje: V so­
botu před polednem procházel jsem 
se po Bělehradě. Ulicemi se ozýval 
zpěv omladiny, pochodující v seřadě- 
ných zástupech a v čele zástupu vlála 
státní vlajka. Tak pochodovaly prou­
dy mládeže za město, kde je čekala 
práce na celou neděli... Celá mládež 
Jugoslávie je prý nového formátu, 
nadšená pro Titovu Jugoslávii a pro 
Slovanstvo. Mezi ní jest jen malé pro­
cento, které se vyhýbá pracím na vý­
stavbě státu (v den Páně) a nedrží 

krok s Titovou omladinou. Tuto samo­
zřejmost posuzují též dle zásluh. V Ju­
goslávii platí zásada, kdo nepracuje 
pro výstavbu státu, ten nemá práva 
ani od něho co žádat! — A v tom 
vidíme smutný stín! — Máme ještě 
příliš živě v paměti řvoucí kolony 
Hitlerovy mládeže, které s lopatami 
v ruce také pochodovaly v den Páně 
do nucené práce, než abychom podle 
tohoto zevnějšího hluku posuzovali 
zásluhy o výstavbu kteréhokoliv stá­
tu. Bůh — pejlepší znalec lidské při­
rozenosti — věděl dobře, proč usta­
novil po 6 dnech poctivé práce sedmý 
den odpočinku. Tento Boží řád od­
povídá také nestranné lidské zkuše­
nosti. Kdo po 6 dní poctivě pracuje, 
potřebuje odpočinku v den Páně ne­
jen pro tělo, ale i pro duši. Kdo po 
celý týden práci jen maskoval anebo 
čas lenivě ubíjel, sotva to nahradí 
prací nedělní, které Bůh nemůže dáti 
své požehnání, když jest jí zlovolně 
urážen. Výstavba každého státu musí 
spočívat nejen na hmotných zákla­
dech, nýbrž i na duchovních hodno­
tách, k nimž na prvním místě patří 
autorita Boha, nejvyššího Zákonodár­
ce a Pána. Kdo1 ji podrývá, poškozuje 
výstavbu státu!

Literární plody prvního partyzán­
ského údobí v Jugoslávii uzrály pře­
devším jen v časových vlasteneckých 
letácích, pochodech a jednoaktov­
kách, určených k agitaci také civil­
nímu obyvatelstvu. Mnozí partyzáni 
psali si podrobné deníky, které dnes 
historicky osvětlují boje o svobodu. 
První partyzánskou sbírku písní na­
psal v zimě r. 1941—42 slovinský bá­
sník Matěj Bor, ředitel Národního 
divadla v Lublani, kde také byla taj­
ně vytištěna. Chorvátský lyrický 
básník Ivan Goran K o v a č i č první 
opěvoval oběti vraždy a mučednictví 
(v „Jamu“) a sám roku 1943 zahynul 
jako partyzán. Roku 1942 přichází ře­
ditel Národního divadla v Sara jevě 
Skender K u 1 e n o vi č s básnickou 

  skladbou „Stojánka matka Kneže- 
poljk^“, dále Branko C o p i č s prvý­
mi zpěvy o partyzánech Krajiny, Jo- 
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van P o p o v i č s básnickou sbírkou 
„Vlaštovičky v hnízdě strojní pušky“ 
a jiní partyzánští pěvci. Tato jejich 
literární činnost byla možná ovšem 
jen na území osvobozeném. Tak na 
začátku roku 1943 oživil velmi lite­
rární činnost partyzánů na osvobo­
zeném území v Chorvatsku a v Bosně 
básník a spisovatel Vladimír Názor, 
nynější předseda chorvatského Ná­
rodního shromáždění, autor sbírky 
„Písně partyzánky" a knihy fragmen­
tů „S partyzány“.

I v literární tvorbě způsobila po­
slední světová válka radikální pře­
lom, jaký je patrný v životě politic­
kém, hospodářském a sociálním v ce­
lé Jugoslávii. Opuštěna je zásada u- 
mění pro umění a zdůrazňuje se, že 
literatura má prý sloužit životu a nej­
širším vrstvám lidovým. Předzvěstí 
tohoto údobí nového zaměřeni lite­
rárního byla u ž od r. 1930 jména ja­
ko na př. u Charvátů Miroslav Krleža 
a jeho nejbližší spolupracovník Au­
gust Cesarec, který byl r. 1941 zastře­
len, u Srbů Radovan Zogovič, u Slo- 
vinců Mile Klopčič a jiní. Vyvrcho­
lení tohoto údobí přinesla s sebou 
léta válečná a poválečná, jejichž lite­
rární tvorbu charakterisoval nynější 
předseda Spolku srbských spisovate­
lů a redaktor bělehradského časopisu 
„Naša književnost", universitní pro­
fesor Milan Bogdanovič tvrzením, že 
se v ní zobrazuje skutečný život a že 
je to literatura, která opěvuje bojov­
níka, partyzána, práci, dělníka a sed­
láka, a ne Boha a Madonu, city a 
lásku. Nastal radikální odklon od cel­
kové orientace západní (hlavně fran­
couzské) a příklon k SSSR. Pod vli­
vem sociální a politické revoluce hlá­
sí se v jugoslávském písemnictví k 
slovu nová myšlenková orientace a 
filosofie dialektického materialismu, 
uplatňuje se v krásné literatuře vý­
chodní realismus jako zásadní nepří­
tel dřívějšího romantismu a moderny. 
Tento jednostranný vývoj nové jugo­
slávské literatury je ovšem silně 
podporován přízní vládnoucího reži­
mu, má k disposici státní vydavatel­

stva, zatím co myšlenka křesťanská je 
tísněna nesvobodou projevu i tech­
nickým ochuzením a omezením skvě­
lých kdysi katolických vydavatelstev 
a kulturních institucí a organisad.

BULHARSKO

Pravoslavná církev bulharská má 
11 metropolitních stolců; hlavou její 
jest sofijský metropolita Štěpán I., 
který má titul exarchy a práva i vý­
sady patriarchy autokefalní bulhar­
ské církve pravoslavné. Vrchní pravo­
moc vykonává rada všech metropoli­
tů, tak zv. svátý synod. Církevní ú- 
stavu zpracoval a schválil církevní 
sněm za spoluúčasti vlády. K vedení 
duchovní správy asi 5000 pravoslav­
ných farností má bulharská tírkev 
jen asi 4000 duchovních, počítaje v to 
i pensisty; je tam tedy také zřejmý 
nedostatek kněžstva jako v Rusku 
nebo u nás.

Pozemkovou reformou nebyl dosud 
dotčen majetek četných bulharských 
klášterů pravoslavných, jichž je cel­
kem asi 150 velkých i menších. Nej­
více jest jich rozseto kolem hlavního 
města Sofie. V dějinách Bulharska 
se zapsaly mnohé tyto starobylé kláš­
tery — jako na př. Rilský monastýr, 
jenž loni slavil 1000. výročí svého za­
ložení — jako přední ohniska křes­
ťanské kultury i jako nezdolné pev­
nosti v příboji řeckého Cařihradu a 
mohamedánských Turků.

O poměru bulharské pravoslavné 
církve k cařihradskému ekumenické­
mu patriarchátu se vyjádřil sofijský 
exarcha Štěpán I. za svého pobytu v 
Praze, že je upřímně bratrský a vprav­
dě srdečný. A přál Cařihradu oné au­
tority a moci, jež mu náleží a jež prý 
získá pravoslaví úctu a respekt se 
strany „absolutistického katolicismu a 
racionalistického protestantismu“. Je­
nomže o tutéž autoritu a moc v pra­
voslavném světě usiluje také moskev­
ský patriarcha Alexij. Tím se ovšem 
ocitá bulharský exarcha mezi dvěma 
rivaly: starobylou tradicí ekumenic­
kého patriarchátu cařihradského, dnes 
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už velmi oslabenou, a mezi rostoucími 
aspiracemi obnoveného patriarchátu 
moskevského. A tu sotva stačí jen 
platonické vyznání přízně a přátelství 
k jedné nebo druhé straně, jak to u- 
činil bulharský metropolita Štěpán v 
Praze. Tu jde o zásadní orientaci pra­
voslavné církve bulharské. Moskva či 
Cařihrad?

SLOVENSKO

Dobrý strom nese dobré ovoce. Malý 
slovenský národ octl se svojí oběta­
vostí pro světové misie na předním 
místě mezi katolickými národy světa. 
Je to ovoce dobrého stromu, jehož 
plodnost je patrna i z mimořádného 
počtu duchovních povolání. V nitran­
ské diecési dala obec Chynoriany 
(okres Topolčany) Církvi 8 kněží 
světských, dosud žijících, 6 řeholnic a 
pro misie 44 řeholních sester a 14 
chovanců Společnosti Božího Slova. 
Těch 88 duchovních povolání zname­
ná, že každý třicátý obyvatel Chyno- 
rian šel za hlasem milosti Boží na 
vinici Páně. Šťastná země, která se 
může pochlubit takovým duchovním 
idealismem!

Oslavy 150. výročí narození velkého 
biskupa báňsko-bystrického Dr Šte- 
íana Moysesa připomněly celému slo­
venskému národu trpkou minulost!, 
kdy šlo o jeho existenci a kdy jenom 
neohrožená láska k trpícím bratřím, 
jakou osvědčil právě v nejtěžší době 
útisku biskup Moyses, mohla položit 
pevné základy lepší budoucnosti slo­
venské. Přípravnou školou pro veliké 
úkoly slovenského vůdce byla Moy- 
sesovi jeho třicetiletá kněžská, vy- 
chovatelská a politická činnost, kte­
rou konal ve prospěch bratrského 
národa chorvatského. Do vlasti se vrá­
til z Chorvatska 23. července 1851. 
Tehdy Vídeň, potlačivši r. 1849 Ko- 
šutovskou maďarskou revoluci, ohro­
žovala Slovensko poněmčením. Po 
nešťastné válce s Itálií (r. 1859) a s 
Pruskem (1868) hledala však zesláblá 
Vídeň přízeň Maďarů, s nimiž uza­
vřela roku 1867 tak zv. „vyrovnání“.

Tím vydala Slováky na pospas Maďa­
rům. Nastala doba násilné maďarisace 
všeho slovenského. Když zemřel u- 
herský primas kard. Alexander Rud- 
nay, který se hrdě hlásil k svému 
slovenskému národu, a když zahynul 
i vůdce slovenské mládeže Ludevít 
Štún, ta hrstka roztroušených slo­
venských vlastenců nemohla mít po­
třebného vlivu, aby zachránila plamé­
nek národního uvědomění v lidu. By­
lo tu třeba vůdčí osobnosti, která ne- 
chrcženě se postaví proti bezpráví!

A tento vůdčí osobností se stal bis­
kup Moyses. V jeho diecési báňsko- 
bystrické nebylo jediné maďarské 
farnosti, a přece byla maďarština pro­
hlášena za vyučovací jazyk na katol. 
gymnasiu v Báňské Bystrici. Pobou­
řen touto nespravedlností, rozhodl se 
biskup Moyses odvolat k císaři Fran­
tišku Josefovi. A dne 12. prosince 
1861 skutečně také uvedl k císaři 
slovenskou deputaci, která mu podalaL 
adresu stížností a žalob, složenou Ja­
nem Franciscim, evangelickým před­
sedou na velkém shromáždění Slová­
ků (6000) v Turčanském Sv. Martině. 
Apelace k císaři nedosáhla sice svého 
cíle, přece však se Slovákům za doby 
Schmerlingovy vlády dovolilo poně­
kud volněji dýchati. Vedle Moýsesa 
byl to také biskup spišský Zábojský, 
který dovolil, aby byli v kněžských 
seminářích ustanoveni slovenští pro­
fesoři. A třebas byla bezmála všechna 
severouherská gymnasia pomaďar- 
štěna, dovolilo .se tenkráte po, prvé, 
aby si Slováci zřídili své školy střed­
ní. Tak založili r. 1862 evangelíci, 
vedení spisovatelem Štěpánem Dax- 
nerem a superintendantem Karlem 
Kuzmánym, dvě protestantská gym­
nasia: ve Velké Revúci a v Turčan­
ském Sv. Martině a později také ka­
tolíci třetí slovenské gymnasium v 
Kláštoře pod Žniovem. \

Největší význam pro národní slo­
venský život mělo však založení Ma­
tice slovenské, po níž toužili slovenští 
vlastenci (Kollár a Kuzmány) už od 
roku 1851. Spolkové stanovy byly si­
ce hotové, ale zase bylo třeba vlivné 
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osobnosti biskupa Moysesa, aby došly 
schválení. Lid sám, ač chudý, pode­
přel tuto akci plebiscitem lásky; pres 
5000 osob poslalo Matici své dárky, 
takže se do první valné hromady se­
šlo 94.000 zlatých, k nimž přidal císař 
a král sám 1000 zl. Na první valnou 
hromadu 4. srpna. 1'863 v Turč, Sv. 
Martině uvítal uprostřed velikého zá­
stupu evang. superintendant Kuzmá- 
ny biskupa Moysesa ve slavobráné, 
na níž se stkvěl nápis: „Stefanu Moy- 
sesovi, biskupu, za jeho věrnost k 
pravdě slovenského národa.“ A volání 
slávy se rozléhalo na všechny strany 
a lid sám zahájil valnou hromadu 
nadšeným zpěvem slovenské hymny: 
Hej, Slováci! Matice slovenská při­
spěla pak za svého llletého trvání 
velmi mnoho k národnímu a kultur­
nímu povznesení Slovenska, vydáva­
jíc v Letopisech dějepisné stati a pa­
mátky české a slovenské, knihy školní 
a poučné, bohatou sbírku národních 
{písní, přísloví a pohádek. Vypisovala 
také literární ceny, pořádala lidové 
přednášky,, podporovala přes sto čte­
nářských spolků a knihoven a umož­
ňovala chudým žákům studovat na 
slov, gymnasiích. Tím ovšem proti so­
bě popudila maďarskou vládu tak, že 
její ministr Tréfort dal r. 1874 za­
vřít všechna tři slovenská gymnasia 
a rok nato rozpustil i Matici sloven­
skou a zabavil její majetek i s darem 
císařovým. Setba Moysesova však ne­
zahynula, slovenský národ přečkal i 
pověstné bánffyjovské volby i drako- 
nické školské zákony apponyjovské — 
měl útulek ve svých kostelích, útěchu 
v modlitebních knihách slovenských 
a oporu ve Spolku sv. Vojtěcha a moc­
né pojítko slovanské v úctě sv. Cyrila 
a Metoděje.

Biskup Moyses pochopil životodárný 
význam myšlenky cyrilometodějské 
pro svůj národ. Přes nepřízeň doby, 
jež používala chytře strašáku pan­
slavismu, vymohl u Svaté stolice roku 
1®64, že se v báňsko-bystrické die- 
cési slavil 5. červenec jako svátek sv. 
Cyrila a Metoděje. A právě když se 
chystal oslavit tisící výročí smrti sv. 
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Cyrila roku 1869, zemřel neočekávaně 
dne 5. července a je pochován v hrob­
ce báňsko-bystrických biskupů ve Sv. 
Krizi. Jeho památka je nesmrtelná.

Stropkovská brigáda. (Z dopisu.) Po­
sílám vám obrázek ze 117. října 1947, 
kdy jsme položili plotnu („deku“) ze 
železa a betonu. Pracovala vyfotogra­
fované brigáda od rána do půl jedné 
v noci. To byste museli vidět to krás­
né divadlo. Pracovat se muselo v jed­
nom tahu, jen o 12 a 6 hodinách jsme 
si oddechli. Víc, než míchačka, udě­
lali lidé rukama; míchali beton n« 
deskách: 1 mkrychl. (14 koleček!) na­
jednou. Jen se to valilo. Toho dne 
jsme vypotřebovali 145 q cementu! 
Den byl z rána nejistý — poprchalo 
— ale potom se uklidnilo. Večer si 
dělníci zapálili ohně, elektriku nám 
prodloužili od 11 do půl 1. hod. U nás 
v 11 hodin elektriku vypínají. Už nás 
práce dusila — lidé málo poobědvali, 
málo povečeřeli, ale vydrželi až. do 
půl 1. K ránu se vrátili do dědin. Bylo 
to krásné. Nyní už můžeme zdi táh­
nout hoře a vyrovnat se sakristiemi, 
které na obrázku straší. —• Nedalo se 
nic dělat pro ten nešťastný cement. 
Kolik do zimy zrobime, tolik bude. 
Svěcení základního kamene nového 
chrámu svátého Cyrila a Metoděje ve 
Stropkově dne 6. července 1947 vy­
konal viceprovinciál redemptoristů O. 
Metoděj Trčka za asistence Msgre 
Dr Šimona Smandraye z Prešova a 
četných jiných kněží.

Ze Košice jsou starobylým sloven­
ským městem, dosvědčuje obraz na 
hlavním oltáři košického dómu. Ol­
tář byl zbudován v letech 1474—1478 
a jest největším křídlovým oltářem 
na světě. Je ozdoben 48 obrazy, které 
zachycují charakteristické slovenské 
zvyky i slovenský život. Tak na ob­
raze Narození Páně přicházejí k jes­
ličkám Ježíškovým typičtí myslavští 
sedláci. Košice byly ve 14. a 15. sto­
letí střediskem uměleckého života. 
Tamější sochaři a malíři měli tehdy 
zvučné jméno i za hranicemi. Plán 
košické katedrály, kterou němečtí dě­
jepisci prohlašovali za dílo němec- 



kych stavitelů, vznikl ve Francii a 
pracovali na něm polští a čeští sta­
vitelé.

V zemřelém (18. 9. t. r.) Dr Pavlu 
Žiškovi ztratilo Slovensko muže, je­
hož „dar nesviedol a hrozba nesklo- 
nila“. Patřil mezi věrné bojovníky za 
svobodu svého národa, pro nějž se 
zřekl skvělé kariéry profesora boho­
sloví po výborných studiích ve ví­
deňském Pazmaneu a šel raději za 
kaplana mezi chudý slovenský lid. I 
v Budapešti shromažďoval Slováky 
v Slov, katol. kruhu, který vedl až do 
převratu. R. 1918 se vrátil do osvo- 

  bozené vlasti, dává se hned do uvě- 
domovací práce tiskové, s Okáníkem, 
Donovalem a Damborským vydává 
v Nitře průbojné „Katolické novi­
ny.“ Ve své skromnosti přijímá pak 
místo profesora náboženství na gym­
nasiu v Tmavě a v nově založeném 
tamějším semináři sv. Cyrila a Me­
toděje přebírá těžký úkol vicerekto- 
ra. Dr Pavel Žiška byl vždy věrným 
přítelem našeho Velehradu a nezmě­
nil svou lásku k myšlence CM, ani 
když musil doma plovat proti prou­
du. Od r. 1925—1938 byl senátorem 
za csl. lidovou stranu, ale po vídeň­
ské arbitráži se uchýlil do ústraní, 
jsa už také vážně churav. Praví-li se 
• něm v posmrtné vzpomínce (Pút- 
nik CM č. 10, str. 151), že „sa ako po­
litik neosvědčil - bral věci vel’mi svě­
domitě a bol příliš poctivý“ - jistě to 
není výtkou, nýbrž spíše pochvalou, 
jeho poctivého charakteru. Ač měl 
už po amputaci nohy prothesu, zú­
častnil se ještě pohřbu svého spolu­
bojovníka t biskupa Dr Jantausche 
a srdečně vítal ve Spolku sv. Vojtě­
cha českou delegaci; ale už tehdy je­
ho milá tvář prozrazovala stopy těž­
ké choroby. - O. v p.!

Průběh 77. valné hromady Spolku 
sv. Vojtěcha v Tmavě jasně ukázal, 
 v jak mocnou nábožensky-kultumí 
pevnost vyrostl svou činností a jak 
široké jsou jeho‘lidové základy. Ti­
síc účastníků valné hromady zastu­
povalo vlastně 182.853 členů Spolku 
sv. Vojtěcha; z nichž 12.284 žije mi­

mo hranice Slovenska, hlavně v 
USA Jak hluboké kořeny stále za­
pouští v lidových „vrstvách sloven­
ských, dokazuje nově přihlášených 
16.947 členů za poslední rok. Za pou­
hých 20 Kčs členského příspěvku 
dostane letos každý člen Spolku ka­
lendář „Pútnik svatovojtěšský“ a ří­
dil Písma sv. N. Z. Nakladatelská 
zpráva mohla se na valné hromadě 
pochlubit vydáním 56 kniji v celko­
vém nákladu 659.200 exempl., kromě 
755.400 různých tisků za poslední 
rok. Spolek má svá knihkupectví v 
Trnavě, Bratislavě, Nitře, Nových 
Zámcích. Báňské Bystrici, Březně, 
Prešově, Košicích a Modré. Trnavská 
tiskárna Spolku sv. Vojtěcha zaměst­
nává 234 svědomitých a uvědomě­
lých katolíků slovenských, jimž roz­
květ jejich závodu opravdu leží na 
srdci. Na honorářích spisovatelům a 
umělcům vyplatil Spolek sv. Vojtě­
cha za poslední rok 1,801.251 Kčs. 
Chudému žactvu, Slovákům zahra­
ničním a v našem pohraničí rozdal 
Spolek svatovojtěšský knih v ceně 
492.432 Kčs. Ve správě Spolku jsou 
také tři fondy literární: Msgre P. 
Šišky v obnosu 100.000 Kčs na vydá­
vání knih osvětlujících účast sloven­
ských katolíků na nábožensko-mrav- 
ním a národním životě v minulosti. 
Fond Dr Vávra Srobára v obnosu 
100.000 Kčs na podporu původní lite­
ratury pojednávající o idei cyrilome­
todějské a svatovojtěšské. A třetí 
fond v obnosu 50.000 Kčs založený 
t biskupem Dr Jantauschem na pod­
poru katol. věrouč. tisku. Tak plní 
Spolek sv. Vojtěcha cílevědomě “své 
heslo: Fidei et scientiae - pro víru a 
vědu!

DOMA

Litoměřická diecése prožívala snad 
nejtěžší chvíle radikálních změn, je­
jichž dějištěm ji učinila válka i doba 
po ní. Byla nejvíce vystavena na pos­
pas ničivé vichřici nacismu, ženoucí 
se naším pohraničími, násilně roztr­
žena ve dvě části a pak zase sjedno­
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cena, ale v-podobě podstatně změně­
né. Bývalý její biskup, Dr Antonín 
Weber, který byl dobrým pastýřem 
všech katolíků, stal se ná konec obětí 
noVých poměrů politických, takže die- 
cése zůstávala dlouho jen po< zatím­
ní správou církevní. A když konečně 
došlo k obsazení litoměřického bis­
kupského stolce, byl naň povolán 
mladý a energický salesián Dr Ště­
pán T r o c h t a, který svou zdatnost 
už osvědčil v budování salesiánského 
díla na Moravě i v Čechách a který 
prošel mukami koncentračních tábo­
rů, skoro zázračně zachráněn od smr­
ti, když byl už vezen ke krematoriu. 
Čeká ovšem' nového biskupa těžká 
práce duchovní výstavby diecése v 
jejím novém osídlení a při velikém 
nedostatku kněžstva. Ale duchovní 
synové sv. Jana Bosca vidí právě v 
těchto těžkostech volání Boží k práci 
apoštolské, jíž Pán neodepře svého 
požehnání. Rodáku CM Moravy po­
síláme do Litoměřic k biskupskému 
svěcení upřímné pozdravy a blaho­
přání.

Ani stokrát opakované lži a pomlu­
vy se nestanou pravdou. Náš nevě- 
recký tisk neustává opakovat mezi 
hříchy Vatikánu, že „po dlouhá staletí 
podporoval aktivně všecky reakcio­
náře“. Ale co praví dějiny?! Vatikán, 
to jest římské papežství usilovalo o 
vysvobozeni otroků, o povznesení že­
ny, o rovnoprávnost lidi i národů. 
Stavělo sirotčince, nemocnice, útul­
ky, školy, zakládalo1 university. Bojo­
valo proti násilí, alkoholu, nemrav- 
no^i, teroru, lichvě, mamotratnictví, 
nevěře a bludu. Římská Církev dala 
světu světce Augustina, Tomáše Akv., 
Františka Seraf., Vincence z Pauly, 
Don Bosca, podporovala vždy vědu, 
umění, kulturu, šířila všude lásku. 
Zatím její protivníci dávali světu al­
kohol, brlohy nemravnosti, hýření, o- 
mamné drogy, nikotin, opium, šířili 
závist, nenávist, bezbožnost, rouhání, 
lživý tisk, pavědu, nečisté umění, po­
věry, sobectví, války a revoluce a sli­
bujíce ráj, připravovali hlad a bídu... 
Staré přísloví ovšem praví, že chytrý 

zloděj první vzkřikne: Chyťte ho — 
někoho jiného — aby od sebe odvrá­
til pozornost spravedlnosti!

Opožděně, ale přece navštívil cm. 
Velehrad jeho věrný poutník a zve- 
lebovatel, univ. profesor Dr Franti­
šek Grivec z Lublaně. Marně jsme 
ho čekali na posledním jubilejním 
sjezdě zářijovém na Velehradě, kde 
měl mít dvě přednášky. Museli je 
číst místo něho šťastnější jugoslávští 

, účastníci sjezdu (Dr Oberški ze Za­
grebu a prof. Makso Peloza z Paži­
nu). Když však došlo prostřednictvím 
našeho ministerstva osvěty do Ju­
goslávie pozvání olomoucké filosofic­
ké fakulty, aby měl na ní Dr Grivec 
přednášku, dostal cestovní visum a 
přiletěl 29. září do Bratislavy v civil­
ním oděvu, takže ho náš přítel ani 
na letišti vajnorském hned nepoznal 
(viz obrázek!) První cesta vedla při­
rozeně Dr Grivce na milovaný Vele­
hrad, kde byl aspoň přítomen pietní 
vzpomínce t arcibiskupa Ant. C. Sto- 
jana ve výročí jeho smrti. Dojala ho 
až k slzám ta neutuchající láska k 
zvěčnělému obnoviteli cm. Velehra­
du. Navštívil pak v průvodu tajem­
níka ACM horu svatoklimentskou u 
Osvětiman, pobyl tři dni na Sv. Hos- 
týně a pak byl hostem dávného své­
ho přítele, kanovníka Dr Fr. Jemel- 
ky, s nímž, prodebatoval pak celý 
komplex unijních otázek. Nežli do­
šlo k jeho přednášce v Olomouci, vy­
hověl Dr Grivec pozvání Slovanského 
ústavu v Praze, jehož je dlouholetým 
členem, a měl tam vědeckou před­
nášku o nejnovějších výsledcích 
svých cm. studií. Ve Slovanském 
ústavě seznámil se osobně *s předními 
slavistý pražskými .a ujednal některé 
své edice, jako vydání latinské mo- 
ncgrafie, shrnující dosavadní bádání 
o životě a díle slovanských apoštolů, 
dále český překlad své knihy Cerkev 
a j. Cestou z Prahy do Bratislavy se 
zastavil v brněnském semináři, kde 
si vyžádali bohoslovci přednášku o 
otázkách cm; v Bratislavě měl s ta- 
mějšími slavistý, zvláště s Dr Isa- 
šcertko schůzku a dohodl plán spo- 
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léčné vědecké práce. Přednášku v 
Olomouci na filosofické fakultě měl 
po slovinském úvodě česky a ruský. 
Týkala se odborných, výsledků studia 
staroslověnských literárních pamá­
tek, zvi. Frisínských zlomků. Také 
přerovským sestrám Neposkvrněné­
ho Početí P. Marie podal prof. Dr 
Grivec několik zajímavých zpráv ze 
svých studii, aby odměnil jejich zá­
jem o myšlenku unijní. Z Olomouce 
si zajel s p. prorektorem Dr Cinkem 
na Sv. Kopeček a v Repčínské kryp­
tě se pomodlil u hrobu f arcibiskupa 
Dr Leopolda Prečana, kterého si vel­
mi vážil jako důstojného pokračo­
vatele v cm. snahách Stojanových. 
Šťasten, že po tolika letech našel své 
životní ideály u nás ve stálém roz­
květu, vrátil se po tříneděiním poby­
tu v ČSR osvěžen a pln nové chuti 
do další práce na roli cm. letadlem 
do Bělehradu a odtud domu do Lubla­
ně. Jugoslávský vyslanec v Praze pro­
kázal Dr Grivcovi milé a . ochotné 
služby, chtěje tím podtrhnouti velký 
význam jeho vědeckého zájezdů1 pro 
kulturní styky jugoslávsko-českoslo- 
venské.

Dopis. Vážený pane redaktore, dou­
fám, že Vás potěší zpráva, kterou Vám 
posilám o Vašem novém spolupracov­
níku Dr Frant. Glašerovi, stálém de­
legátu čsl. Charity ve švýcarském 
Bernu, jenž při letošním unijním. 
sjezdu na Velehradě upoutal pozor­
nost posluchačů velmi zajímavou 
přednáškou „Unijní snahy pozorova­
né očima ciziny.“

Dr Frant. Glazer je od 3. listopadu 
minulého roku členem III. řádu ka- 
jícíih bratři a sester sv. Dominika. 
Do řádu jej přijímal převor pražské­
ho kláštera P. Dr Jiří Veselý. V ne­
děli 21. září t. r. skládal bratr Aqui- 
nas Maria (tak se Dr Glaser jmenuje 
v řádě):, v kapli Královny přesvaté­
ho růžence sester dominikánek v 
Repčíně do rukou P. Vladimíra Kou­
delky - v zastoupení řádového pro- 
vinciála - sv. profesi. Vrcholný oka­
mžik svého živ.ofnihb štěstí chtěl pro­
žiti mezi sestrami dominikánkami, 

neboť ony byly Boží Prozřetelností 
vyvoleny k tomu, aby mu ukázaly 
cestu k Bohu a do řádu. Bratru A- 
quinátovi se nedostalo v otcovském 
domě náboženské výchovy. A když 
se rozhodl, býti praktickým katolí­
kem, musel překonat mnohé překáž­
ky a snést mnohá utrpení. Jestliže se 
mu sv. profesi dostalo Božího pozváni 
pro vyšší křesťanský život duchovni, 
je toto pozvání nejen neklamnou 
známkou milosrdenství Božího, ný­
brž i odměnou za jeho věrnost a hor­
livost ve víře a za věrné spolupůso­
bení s milostí Boži.

Svou zahraniční informační a před­
náškovou činností mezi švýcarský­
mi katolíky o náboženských', kultur­
ních a politických poměrech v ČSR 
prokazuje naši vlasti nesmírně cenné 
služby, neboť cizina o nás ví buď 
málo nebo je informována jedno­
stranně. Největší sympatie získává 
ovšem pan doktotr ČSR svou vlastni 
osobností. Ze všech1 novinových zpráv 
švýcarských je patrno, že je Dr Gla- 
seř ve Švýcarsku oblíben, a to nejen 
v kruzích katolických, nýbrž i v ia- 
dách iidí s druhého břehu. Svou při­
rozenou inteligencí, jemným spole­
čenským chováním a pevným .křes­
ťanským charakterem získává nám 
nejvíce přátel v cizině.

Unijní snahy sleduje, s velkým zá­
jmem. Když za války rozprodával 
benediktinům východního ritu ze 
Chevetogne ikony svátých, dělal to 
ve velkém a tak horlivě, že jej bel­
gičtí katolíci na potkání pozdravova­
li: „Dobrý den, naš Byzantine!“ Brzy 
po převrate vyšla ve Švýcarsku bro­
žurka z jeho pera „Die gute Saat 
der Slawenapostei“ (Dobrá setba slo­
vanských apoštolů), v niž Dr Glaser 
poutavým způsobem osvětluje požeh­
nané působeni našich sv. věrozvěstů 
i unijní snahy v ČSR. Noviny „Wal- 
liser Botě“ (ze dne 13. prosince 1946) 
přinesly delší obsažný článek Dr Gla- 
sera o unionismu „Velehrad, der 
Brennpunkt des Unionismus“ (Vele­
hrad ohnisko unionismu). A ve „Va- 
terlandu“ ze dne 14. května 1947 je 
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zajímavá zpráva bratra Aquináta o 
mál sv. východního ritu, kterou 11. 5. 
t. r. sloužil v ženevské kapli sv. Cy­
rila a Metoděje ruský katolický kněz 
P. Dr Konstantin Herber. Diakona 
zastupoval prof. právnické fakulty v 
Ženevě a ředitel slovanského Institu­
tu při ženevské universitě Dr W. Lie- 
beskind. Býla to i děkovná bohosluž­
ba za osvobození CSR. Mše svaté se 
kromě jiných významných osobností 
zúčastnil i zeť p. pres. Masaryka, Dr 
Revílliod. Že Dr Glaser se i tentokrát 
hodně činil, je samozřejmé. Kéž dá 
dobrotivý Bůh tomuto horlivému 
pracovníku hojně zdraví a svého po­
žehnání pro další bohulibou a ušlech­
tilou činnost pro sv. Církev a vlast!

ŘÍM
Papežský Východní ústav v Římě 

a jeho vzdělávací činnost. 15. října 
1947 bylo tomu třicet let, co papež 
Benedikt XV. založil Východní ústav. 
Ve spojení se zřízením východní kon­
gregace měla to být výzva celého 
křesťanského západu k horlivé spo­
lupráci na sjednocení odloučeného 
křesťanského východu s Církví ka­
tolickou.

Na Východním ústavě mohou stu­
dovat kněží a studenti katoličtí, ale 
i pravoslavní a jiných náboženských 
vyznání, neboť profesoři se snaží ne­
zaujatě podávat jak pravoslavnou, 
tak i katolickou nauku.

Po překonání počátečních obtíží s 
umístěním této vysoké školy nastal 
nový rozkvět r. 1922, když byl ústav 
umístěn na náměstí S. Maria Mag- 
giore a svěřen řádu T. J. Jen několi­
ka dobrodincům lze děkovat za to, 
že dnes má Východní ústav bohatou 
knihovnu o 80.000 svazcích a něko­
lik studijních stipendií.

Vědecká činnost za 30 let trvání 
směřovala k dvojímu cíli:

1. Papežský Východní ústav vy­
učoval východním vědám.

2. Snažil se prohloubit! vědecké bá­
dání na rozsáhlém poli východních 
studií. První úkol spočíval tedy v 
podávání církevních nauk východ­

ních. Jsou to: bohověda východní,, 
východní liturgie, církevní právo vý­
chodní a církevní dějiny východní. 
Studium trvá tři léta, první rok je 
všeobecný a další dva roky si mož­
no vybrat některé odvětví ke studiu.

Velká rozmanitost látky a řečí vy­
žaduje nutně značný počet profesorů. 
Dnes je jich 28, z nich 25 je T. J. 
Jsou různých národností: 4 Belgiča­
né, 1 Čechoslovák, 1 Chorvat, 4 Fran­
couzi, 1 Angličan, 1 Rek, 2 Rusové, 4 
Spanělé, 1 Rakušan a 6 Němců. Kro­
mě nich Mons. Pavel Mulla přednáší 
o Islámu a turečtině a 2 profesoři 
laici pro slovanské řeči: Alfred Taní 
a Teodor F. Domaradzski.

Od r. 1920 může Východní ústav 
udělovat akademické hodnosti, Ba- 
kalaureát, licenciát a doktorát vý­
chodních věd církevních. Do r. 1946 
až 1947 dosáhlo 215 posluchačů aka­
demické hodnosti (91 doktorátů). Po­
sluchači byli z 28 různých národů. 
Rovněž bylo posluchačů z 28 různých 
řeholních řádů, mnoho bylo svět­
ských kněží, někteří laici.-Z několika 
nekatolických posluchačů, kteří do­
končili celá studia jsou: 2 Rusové, 1 
Bulhar, 7 Rumunů, 77 doktorů vý­
chodních věd církevních jsou kato­
líci východního obřadu. (7 obřadu 
arménského. 1 byzantsko-řeckého, 11 
byzantsko-slovanského, 8 bulharské­
ho, 4 chaldejského, 1 habešského, 1 
georgiiského, 3 italsko-řeckého, 1 
malankarského, 1 melchitského, 14 
rumunského, 4 syrského. 3 syrsko- 
maronitského, 12 ukrajinského ob­
řadu.)

Vědecká činnost Východního ústa­
vu v Římě je uložena ve svazcích 
Orientalia Christiana. Je jich 100 
svazků. Kromě toho 33 svazků Orien­
talia Christiana Analecta a 13 ob­
sáhlých svazků Orientalia Christiana 
Periodica. Většina vědeckých prací 
pochází od profesorů papežského Vý­
chodního ústavu, kteří také ovšem: 
píší do jiných časopisů, vědeckých 
knih a sbírek. Tato rozsáhlá činnost 
za 30 let je krásným příspěvkem ke- 
kultuře východní a k oslavě katoL.
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Církve. Bůh žehnej další prací Vý­
chodního ústavu a rozmnož řady je­
ho chovanců, zvláště ze slovanských 
národů!

Svatý Otec zaslal generálnímu mi­
nistru Menších bratři v Palestině k 
jubileu GOOletého pobytu Menších 
bratří u Betlémské jeskyně blaho­
přejný list. V něm děkuje řádu za 
tolikaletou ochranu svátých mrst a 
ostatní práci, i práci u n i j n i. „Není 
nám neznámo,“ píše sv. Otec, „že se 
v oněch krajích, jež byly posvěceny 
krvi Božského Spasitele, nepřetržitě 
namáháte, aby plné světlo křesťanské 
pravdy zazářilo myslím, aby se od­
loučení bratři navrátili k jednotě, 
aby z vaší iniciativy a za vašeho ve­
dení kvetla četná díla zbožnosti a lás­
ky.“ Pak je vybízí, aby v této práci 
horlivě pracovali a vyprošuje jim Bo­
ží požehnáni a ochotně připojuje též 
své apoštolské požehnáni.

Baptisti u papeže. Po prvé v ději­
nách se stalo, že přijal papež v au­
dienci čtyři americké pastory baptis­
tické. Jejich jménem požádal pastor 
Norris z USA papeže Pia XII., aby 
směli spolupracovat na obraně zásad 
a kultury křesťanské proti zátopě po­
hanství a barbarství.

ANGLIE 
Euthanasie čili smrt z milosrden­

ství má v Anglii velký počet stoupen­
ců. Podle nedávné ankety prohlásilo 
se pro euthanasii 70 proč, mužů a 62 
proč, žen mezi anglikány, pokud jde 
o nevyléčitelně nemocné a odsouzené 
k dlouhému utrpení. Katolický ná­
zor pokládá však euthanasii za vraž­
du, i když se chce omlouvat soucitnou 
láskou. Na nedávném sjezdu katolické 
mládeže, jehož se zúčastnilo 365 dele­
gátů z různých končin Anglie, odů­
vodnil katolické stanovisko v otázce 
euthanasie kard. Griffin: Euthanasii 
bych nazval spíše vraždou páchanou 
s chladnou krví jejím vykonavatelem, 
a samovraždou přijímanou pacientem. 
Katolická Církev učí, že život není 
výlučným vlastnictvím člověka, po­
něvadž patří zároveň i Bohu. Člověk 

má povinnost chránit své zdraví. Uče­
ní katolické odporuje názoru laicis- 
mu, jakoby utrpení bylo zásadně ja­
kýmsi zlem. Vždyť Kristus přijal na 
sebe dobrovolně utrpení,, aby dokonal 
dílo našeho spasení. Euthanasií se 
maří povoláni lékařovo, když místo 
léčení přináší takový lékař smrt. Zde 
třeba se dovolávat rozhodně zdravých 
zásad a ne rozvraceného sentimenta- 
lismu, — Na nebezpečí zvrácené mo­
denu citlivosti poukázal také sv. Otec 
Pius XII. ve své promluvě k delegát­
kám mezinárodního sjezdu katolic­
kých žen! Mluvil v této souvislostí 
též o euthanasii a rozkolech man­
želských.

FRANCIE
Minimalismus či maximalismus? 

Předsedovi výboru „Sociálního týdne“ 
v Paříži Florymu poslal sv. Otec Pius 
XII. list, v němž se dotýká důležité 
otázky, přetřásané právě v katolic­
kém táboře ve Francii, tak zv. mini­
malismu, t. j. takového omezení ka­
tolických požadavků, aby bylo mož­
no se dohodnout s protivníky nábo­
ženství. „Přítomná chvíle,“ píše sv. 
Otec, „žádá od katolíků, aby se při­
činili ze všech svých sil co nejvíce —• 
maximálně — uskutečniti sociální 
učení Církve a použiti ho co nejdříve 
v praksi. Bylo by klamem věřit, že 
antiklerikalismus a protikatolickou 
urputnost bude možno odzbrojit o- 
mezením zásad katolicismu na život 
soukromý. Naopak! Takové minimál­
ní stanoviško poskytlo by nepřáte­
lům Církve jen nové možnosti. Ka­
tolíci udrží svou posici, budou-li miti 
odvahu, kterou osvědčí uskutečňová­
ním svých zásad v životě, a to jak v 
okruhu života veřejného, tak i sou­
kromého.“ — Jestliže sv. Otec už dří­
ve (2. VI.) vyzýval katolíky: odložit 
strach a ozbrojit se odvahou, přidává 
nyní dodatek; a odmítnout klamnou 
zásadu minimalismu.
Řecko

Řecká pravoslavná církev velmi 
těžko nese zamýšlené diplomatické 
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styky řecké vlády s Vatikánem. Sv. 
synod její proto protestoval proti těm­
to záměrům u řecké vlády a žádal, 
aby odepřela1 uznání nové jmenova­
nému athénskému arcibiskupovi 
Msgre Marku Sigalasovi, který byl 
dne 24. srpna t. r. konsekrován v ka­
tolické katedrále sv. Jiří na ostrově 
Sira (Cyklady) a dne 7. září introni- 
sován v athénské katedrále sv. Dio- 
nysia, a také biskupu nikopolskému, 
protože prý byli jmenováni papežskou 
Církví bez souhlasu státu. — V době, 
kdy ,chce Řecko vzbudit sympatie 
světa pro svůj partyzánský boj za 
,,svobodu“, žádá řecká pravoslavná 
církev, aby vláda zabránila svobodný 
rozvoj sjednocené katol. církve v Rec- 
kij a aby zakázala přístup do země 
kněžím, kteří prý poď záminkou Cha- 
 rity šíří zahraniční nauky. — Zdá se, 
že pravoslavná církev řecká hledá 
svou záchranu v politice a ne v pl­
nosti života náboženského, který po 
vůli Kristově má směřovat k jednotě 
a pokoji.

NĚMECKO
Uzavřený pakt vůdce německých 

socialistů Dr Kurta Schumachera se 
známým protestantským pastorem 
Martinem Niemoellerem, je namí­
řen proti Vatikánu, který hned roku 
1939 odsoudil násilný útok Němců 
proti Polsce a tím i všeněmecké za­
měření obou nových spojenců, Schu­
machera a Níemoellera. Za první 
světové války byl Nierpoeller ve­
litelem německé ponorky, která ne­
jednu anglickou loď poslala ke dnu. 
Za éry hitlerismu se dostal sice 
do Dachova, ale tam s ním zacházeli 
zcela jinak než s ostatními zajatci. 
Měl plnou svobodu, nic nemusel dě­
lat, stravu dostával z kuchyně lágrové 
administrace, směl si zakouřit, číst 
denní noviny, zatím co druzí při těž­
ké práci hladověli a byli nelidsky tý­
ráni. Když vyšly najevo tyto dachov- 
ské skutečnosti, byl pastor Niemoel- 
ler nedávno vyloučen ze Spolku obě­
tí zločinného hitlerismu. Po válce vy­
dal se na propagační cestu do Spoje­

ných států severoamerických, chtěje 
očistiti Němce ze spoluviny na zlo- 
činném hitlerismu, ale brzo se mu 
dostalo rady, aby - zmizel. Gloriola 
mučednická kol hlavy Níemoellera 
pobledla a pakt s marxismem ji 
neobnoví.

Švýcarsko

Známý náš spolupracovník Dr Fr. 
Glaser vrátil se z velehradského sjez­
du do Švýcar pln nadšení k další obě­
tavé práci pro Církev a vlast. Dde 10. 
října 1947 měl v belgickém Bruselu  
velikou přednášku o náboženské si­
tuaci u nás (Křesťané v CSR a mate­
rialismus). Přednáška se konala v 
rámci Společnosti sv. Alberta Veliké­
ho,, sdružující katolické inteligenty v 
Belgii, a měla veliký úspěch také v 
tom, že nám získala mnoho sympatií. 
Zúčastnilo se jí asi 300 posluchačů 
z nej lepši katolické společnosti v čele 
s apoštolským nunciem bruselským 
Msgre Cento, čsl. vyslancem v Bru­
selu Dr Rakšánym, tři belgičtí minis­
tři, provinciál a převor dominikánů 
a j.

Pro návrat k staré katolické litur­
gii horlí přední protestantský spiso­
vatel švýcarský, pastor Denis de 
Rougemont. Tvrdí, že zlidovění dneš­
ních obřadů a zpěvů velmi přispělo 
ke vzrůstu zbožnosti ve Francii. „Ce­
lý svět ztratil veliké hodnoty a spo­
lečnou duchovní tvářnost nábožen­
ským rozbitím v 16. století a zvláště 
protestanté mnoho ztratili, upustivše 
od liturgie a obřadů katolické Cír­
kve.“ Toto hnutí pro návrat ke kato­
lické liturgii má své stoupence zvláš­
tě mezi mladými pastory a studenty 
protestantské liturgie. Pastor de Rou­
gemont odejel do Ameriky, aby tam 
získal stoupence pro své hnutí.. Jest 
ovšem otázka, zda věřícího křesťa­
na může uspokojit jen zevnější li­
turgický obřad bez vnitřního věrouč­
ného obsahu. Katolická mše sv. před­
pokládá především víru v nejsv. Eu­
charistii, která v protestantismu vy­
hasla.
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ÚMYSLY 
APOŠTOLÁTU 

MODLITBY 
na měsíc LISTOPAD

Za zemřelé během války.
Jako loňského roku vybízí nás i letos sv. Otec, abychom 

se modlili za zemřelé během války. Abychom se modlili saimi 
a nabádali jiné k modlitbě na tento úmysl.

Říká se: Sejde s očí, sejde s mysli. A je mnoho pravdy 
na tomto lidovém rčení. Všimněte si, jak lidé snadno zapo­
mínají. Zvláště dnes v tom horečném překotném tempu život­
ním, v tom neklidu, shonu, hluku. Zít a užít co nejvíce, urvat 
co největší sousto z života, který tak rychle pomíjí.

A zatím jako němá výčitka trčí k nebi celé lesy křížů, 
označující společné hřbitovy těch, kteří během! minulé války 
ztratili život. Němou výčitkou k nám mluví i pamětní desky 
v ulicích našich měst a dědin, kolem nichž chodíme netečně. 
Což snad již nepotřebují naší pomoci ti, jejichž jména čteme 
na těchto křížích a pamětních deskách? A kolik je těch, jichž 
jména ani neznáme!

Duše zemřelých potřebují naší pomoci.
Smrtí není vše skončeno. Věříme v život posmrtný. Smrt 

je branou k životu věčnému. Nebe, peklo, očistec — tři mož­
nosti posmrtného života. První dvě jsou věčné a nezměnitelné, 
třetí je přechodná. A jsou to právě duše v očistci, které potře­
bují naší pomoci.

Kolik z těch 22 milionů (podle jiných až 40 milionů), kteří 
zahynuli během války, je na tomto místě bolestné očisty, na 
místech bolestného odloučení od Boha. Jenom vševědoucí Bůh 
zná jejich počet.



Jsou mezi nimi duše, na které nikdo nepamatuje, duše, za 
něž se jejich příbuzní a přátelé nemodlili nebo se modlit pře­
stali. Jak opuštěnými se musí cítit takové duše. Samy si pomo­
ci nemohou, a ti, kteří by jim pomoci mohli a měli, zapomínají 
na svou svátou povinnost.

Necháme tyto duše bez útěchy a bez pomoci i my? Neří­
kejme, že jsou to duše neznámé, že k nim nemáme bližších 
vztahů. Vždyť jsou našimi bratry a sestrami v Ježíši Kristu. 
Tajemné pouto milosti spojuje nás s nimi v jednotu mystické­
ho těla Kristova. I za ně prolil Božský Spasitel svou drahocen­
nou krev. Jak by nás tedy jejich bolest a utrpení mohlo ne­
chat lhostejnými.

Štědrá odměna.
Pomoc duším v očistci je krásným skutkem milosrden­

ství, který Božský Spasitel štědře odmění. Nezůstane-li bez 
odměny občerstvení žíznícího pohárem studené vody, jak by 
mohlo zůstat bez odměny občerstvení duší, žíznících po spo­
jení s Bohem a odkázaných jedině na naši pomoc? A tento 
skutek duchovního milosrdenství bude Bohu zvlášť milý, bude- 
li se vztahovat na duše opuštěné; na které nikdo nepamatuje. 
Kolik je takových duší právě mezi těmi, kteří zahynuli v po­
slední strašné válce.

Nezapomínejme, že duše v očistci jsou a zůstanou nám 
vděčné za každou pomoc. Kdo ví, kolik lidí si na nás vzpomene 
po naší smrti. Zaručme si proto pomoc tam na věčnosti tím, 
že budeme pomáhat duším trpícím v očistci. ,,Budou na nás 
vzpomínat, až my budem umírat.“ Nezapomínají jako zapomíná 
svět. „Ó, kdyby bylo známo,“ praví sv. farář arský, „jakou moc 
mají tyto duše nad srdcem Božím, a kdyby bylo známo, jakých 
milostí můžeme dosáhnout jejich přímluvou, nebyly by tak 
opuštěny; musíme se za ně hodně modlit, aby se ony hodně 
modlily za nás.“

Jak pomůžeme?
Postavíme obětem války pomníky? Uspořádáme smuteční 

tryzny? Ozdobíme jejich hroby věnci a květinami? Posta­
ráme se o pozůstalé? Správně! Ale co z toho všeho budou mít 
mrtví? Při tom všem jsme pamatovali spíše na sebe, na pozůs- 
stalé, ale ne na mrtvé.

Jak tedy pomůžeme?
Modlitbou. Moc modlitby proniká až za bránu smrti. Již 

v Písmě sv. Starého Zákona čteme: „Svatá a jspasitelná myšlen­
ka jest modliti se za mrtvé, aby byli zbaveni svých hříchů. (2 



Mak. 12, 46). Mohli bychom' si navyknout opakovat častěji 
za den střelné modlitby, které jsou obdařeny odpustky, jež mů­
žeme věnovat zemřelým.

Obětí, almužnou, která jest Bohu zvlášť milá, dáváme-li ji 
z lásky k duším v očistci.

Obětí mše svaté. Sv. Monika řekla na smrtelné posteli své­
mu synu Augustinovi: „Pochovejte toto tělo, kde chcete, a ne- 

zdělejte si proto žádných starostí. Jenom o jedno vás prosím, 
abyste na mne pamatovali u oltáře, ať jste kdekoliv.“

Právě když jsem psal tyto řádky, byl jsem volán do zpo­
vědnice. Bylo již po poledni. Starší, chudý muž žádá o svátou 
zpověď a sv. přijímání. Po sv. přijímáni dává na mši sv.: „Za 
duše v očistci, na které nikdo nepamatuje, Bůh mě může kaž­
dou chvíli povolat. Kdo ví, zda si někdo po mé smrti vzpomene. 
Chci si zajistit pomoc tam nahoře.“ Krásný příklad. Následuj­
me jej.

Misijní úmysl.
Aby se podařilo přivésti vlivné činitele v misiích k pravé 

víře.
Ačkoliv i v misiích zůstává pravdivým slovo Božského 

Spasitele „chudým se zvěstuje evangelium“, přece tím nemá 
být vyloučen zájem, o obrácení vrstev vzdělanějších a sociálně 
silnějších. Vždyť právě jejich obrácení má velký vliv na obrá­
cení vrstev chudších. Vzpomeňme jenom na blahodárné půso­
bení známého čínského laického apoštola Lo Pa Honga, který 
svou materielní pomocí i svým společenským postavením pro­
spěl nesmírně katolickým misiím v Číně. Obrácení takových 
lidí je ovšem nepoměrně obtížnější než christianisace nižších 
a chudších vrstev. Je třeba mnoho porozumění, taktu, trpěli­
vosti a vytrvalosti se strany misionáře, aby prolomil hradby 
nedůvěry nebo nacionální pýchy. Obrácenec pak sám musí 
přinést často velké oběti svému přesvědčení, musí bojovat 
s překážkami, které mu kladou do cesty příbuzní a přátelé. 
K práci mezi těmito vrstvami je zapotřebí zvláštního školení 
misionářů, je zapotřebí středních i vysokých škol, tisku a 
všech ostatních prostředků moderní pastorace.

Ve vzdělaných kruzích v některých misijních zemích je 
pozorovat jisté sympatie k církvi, jejím kulturním a sociálním 
snahám. Nejsou nikterak řídká obrácení vynikajících lidí. Po­
máhejme misionářům .modlitbou, aby co nejvíce těchto hleda­
jících duší přivedli k světlu a pravdě.



Zprávy ze světa.

Celkový přehled Apoštolátu modlitby.
Diecesních ředitelů AM 1317, místních středisek 132,493, 

řeholních společností zapojených do AM 808, národních sekre­
tariátů 42, časopisů apoštolátních 50, celkový počet členů AM 
asi 35,000.000.

Mše sv.obětované za sv. Otce. (Horologium missarum)
R. 1947 bylo a bude obětováno na úmysly ,sv. Otce 32.538 

mší svátých: 18.538 v jednotlivých zemích celého světa, 14.000 
jich bylo nabídnuto Generálem Tovaryšstva Ježíšova. Podle 
počtu obětovaných mší sv. stojí Československo na čestném 
pátém místě (1607). Největší počet mší sv. u nás obětovala 
diecese brněnská (760).

V kolika výtiscích vycházejí letáčky AM v jiných 
zemích ?

V Belgii francouzský 83.500, vlámsky 594.000. Ve Francii: 
990.000, ve Švýcarsku 70.000, ve Španělsku 1,469.100, v Itálii 
2,250.000, v Portugalsku, 282.000, v Holandsku 325.000, v Kana­
dě francouzský 619.500, v Mexiku 430.000, ve Spoj. Státech 
1,850.000. Musíme se hodně snažit, abychom se alespoň částeč­
ně vyrovnali jiným zemím.

Příloha Apoštolátu sv. Cyrila a Metoděje

S povolením pražského Ordinariátu 6.-9. 1945 č. 8118 vydalo Ústředí AM Praha Ir, Ječná 2. 
Tiskem Cyrillo-Methodějské knihtiskárny a nakladatelství V. Kotrba v Praie.



žil co nejvíce Kristu. Cena brož 75 
Kčs.

Z edice Smíru v Přerově vyšla kni­
ha Augustina Auffraye, Ježíš Kristus 
ve mně, s úvodním slovem P. Oldři­
cha Méda, duchovního rádce mládeže 
v Katolické akci. Jejím posláním je 
klásti duchovní základy apoštolských 
pracovníků. Str. 70, cena 15 Kčs.

Nakladatelství Vyšehrad v Praze 
vypravilo pečlivě vzácnou monografii 
Dr Josefa Myslivce pod názvem Iko­
na. Byla sice už napsána před okupa­
cí předním odborníkem ve východ­
ním umění, ale censura jí tehdy ne­
dala spatřit světlo světa, poněvadž 
svým obsahem dávala náboženskému 
umění slovanského světa krásné po­
slání vzájemnosti a jednoty Slovanů. 
Myslivcova monografie obsahuje kro­
mě výstižného pojednáni o výtvarné 
kultuře slovanské 53 obrazových pří­
loh jak barevných, tak i pečlivých 
snímků ruských ikon dosud nikde ne­
vydaných, jež Němci odvlekli do Vra­
tislavi. Připojen je stručný ruský a 
anglický obsah. Cena brož. 183 Kčs. 
Tichá a pilná práce našeho spolupra­
covníka podává v „Ikoně“ nejen vzác­
ný příspěvek a doklad náboženského 
umění slovanského Východu, nýbrž i 
volá k lepšímu jeho poznání, jež má 
zplodit lásku v Kristu a tudíž v jed­
notě nejpevnějšího bratrství Slovan­
stva.

Matice cyrilometodějská v Olomou­
ci, která sdružuje a řídí péči o kato­
lické školství v naší vlasti v úzké 
spolupráci s katolíky slovenskými, 
dosáhla konečně toho, že obnovila 
svůj odborný věstník „Vychovatelské 
listy“. Hned první jejich číslo při­
náší svým bohatým obsahem — jsou 
v něm i projevy arcibiskupa praž­
ského a biskupa košického — příslib, 

že budou spolehlivým rádcem na roli 
školské rodičům a vychovatelům a zá­
roveň i bdělým strážcem katolické 
výchovy našich dětí.

Nakladatelství Brněnské tiskárny 
v Brně vydalo ve sbírce „Církev a 
vlast“ další monografii Zdeňka Ka- 
listy Bohuslav Balbín. Je to vlastně 
autorova jubilejní přednáška z roku 
1938, která byla vydána tiskem roku 
1939 s censurnim okleštěním v době 
počínající nesvobody, a teprve nyní 
vychází v plném původním znění a 
doplněna přehledem bohaté balbínské 
literatury. Náš přední znalec doby 
baroka je v ni spolehlivým vůdcem 
k orientaci. Stran 47, cena 18 Kčs.

Dále vydalo /totéž nakladatelství 
Brněnské tiskárny (asketickou pří­
ručku Jana M. Groua S. J. Znaky 
pravé zbožnosti v překladu M. R. 
Junové. Stran 112, cena 30 Kčs. V 
době plné mravního rozvratu učí tato 
knížka duchovní hygieně, tak potřeb­
né pro zdraví jednotlivce i národa.

Nakladatelství dobré knihy Vele­
hrad v Olomouci vydalo po dlouhé 
době příprav nový překlad Písma sv. 
N. Z. v úpravě univ. prof. Dr Rud. 
Cola s dvěma mapkami: Palestiny a 
jihovýchodní části římské říše, kde 
jsou vyznačeny apoštolské cesty sv. 
Pavla. Cena 800stránkové vázané kni­
hy mohla býti jen obětavostí mecená­
šů snížena na 60 Kčs, aby měla vol­
nější cestu do každé katolické rodiny. 
Veliká byla touha katolického lidu 
po Písmě sv. za války, kdy byly roze­
brány poslední výtisky Sýkorova vy­
dání N. Z. Po válce si tato nouze vy­
žádala dvoje nezměněné vydání (praž­
ské a hlučínské), nyní se konečně do­
stává naší katolické veřejnosti pře­
kladu a vydání, které stojí na výši 
doby. Nuže, vezmi a čti!



DODATEČNÉ POZNÁMKY REDAKCE ACM

1. Dosavadní rozjímání o měsíčních 
úmyslech Apoštolátu modlitby vychá­
zejí nyní jako zvláštní příloha našeho 
časopisu o 4 stranách. Nezvyšujeme 
přes to předplatné, ale prosíme o 
dobrovolnou úhradu zvýšeného vy­
dání. Těm, kteří už sami od sebe zvý­
šili předplatné časopisu ACM se 40 
na 50 Kčs a tak nám je zaslali, děku­

jeme křesťanským: Pán Bůh zaplať! 
Ale také prosíme dlužníky předplat­
ného, zvláště ty, kteří dluží ještě i za 
loňský rok, aby nezadržovali povinné 
mzdy dělníkům dobrého díla.

2. K obrázku v textu poznamená­
váme, že starobylá bašta ruská je tak 
zv. „Kruglaja bašnja“ Šimonova mo­
nastýru v Moskvě (ze 16. a 17. stol.).

NA POMOC FARNÍM KNIHOVNÁM V POHRANIČÍ

Na přání a z pověření zesnulého 
pana arcibiskupa Dr Leopolda Pre- 
čana ujala se Arcidiecésní rada Ka­
tolické akce v Olomouci pomocné 
akce „jejímž úkolem je podle daných 
možností podporovat zřizování, u- 
držování a doplňování farních kniho­
ven v pohraničí naší arcidiecése, a to 
především opatřováním a distribucí 
vhodné literatury. Poněvadž KA ne­

má k tomu dostatek peněžitých pro­
středků a mimo to není často ani 
dostatek vhodné literatury, doporu­
čujeme tuto akci štědrosti všech ka­
tolíků, kněží i laiků, kteří by mohU 
přispěti na tento účel ať už peněži­
tou částkou nebo zasláním vhodných 
knih. — Peněžité příspěvky lze posí­
lat složenkou ARKA, která je přilo­
žena k tomuto číslu.

„Apoštolát" vychází jako měsíčník v Olomouci. Používáni novinových známek povole­
no ředitelstvím pošt v Brně č. j. IA-4-2370-OU5492 dne 14. února 1946. Podací úřad Olo­
mouc I. - Vytiskly Lidové závody tiskařské a nakladatelské, spol. s r. o. v Olomouci.


